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Mestna občina Kranj bo letos začela graditi fekalno kanalizacijsko omrežje in drugo komunalno 
infrastrukturo v Čirčah. Gre za del širšega projekta dograditve kanalizacijskega sistema v aglomeraciji 
Kranj, ki je skupno vreden približno trideset milijonov evrov.

Kranj – Predvidoma februar­
ja ali marca, ko bodo to omo­
gočale vremenske razmere, 
bodo v Čirčah začeli graditi 
novo komunalno in cestno 
infrastrukturo. Podžupanja 
Manja Zorko je namreč ta 
mesec podpisala pogodbo z 
Vidom Jagodicem, direktor­
jem Gorenjske gradbene 
družbe, vodilnim podjetjem 
v konzorciju s partnerskima 
podjetjema Riko in Pirc 
gradnje, ki je bil za izvedbo 
del izbran na javnem razpi­
su. Pogodbena vrednost del 
je 8,4 milijona evrov (brez 
DDV).
Podžupanja je ob podpisu 
pogodbe poudarila, da gre za 
del širšega projekta Oprem­
ljanje aglomeracije Kranj 
2019, največje občinske in­
vesticije na področju komu­
nalne infrastrukture do kon­
ca leta 2029. Projekt je 
skupno vreden približno 30 
milijonov evrov, od tega sofi­
nanciranje države in Evrop­
ske unije iz Kohezijskega 
sklada znaša 9,2 milijona 
evrov. »Podpis pogodbe je 
pomemben korak za krajan­
ke in krajane Čirč ter za ce­
lotno mestno občino Kranj. 

Ne gre zgolj za izgradnjo ka­
nalizacije, temveč za ce­
lostno ureditev komunalne 
in cestne infrastrukture, ki 
bo izboljšala kakovost biva­
nja, prispevala k čistejšemu 
okolju in zagotovila trajno­
stni razvoj tega območja,« je 
povedala podžupanja Manja 
Zorko.
V Čirčah bodo zgradili sko­
raj sedem kilometrov fekal­
nega kanalizacijskega 
omrežja, vključno s tlačnim 

kanalom in črpališčem, ki se 
bo priključilo na Centralno 
čistilno napravo Kranj. S 
tem bodo omogočili priklop 
na javno kanalizacijsko 
omrežje okoli 1400 prebival­
cem. Obenem bodo obnovili 
slabih sedem kilometrov 
cest, okoli 7,5 kilometra vo­
dovodnega omrežja in osem 
kilometrov meteorne kanali­
zacije.
»Na začetek gradnje že tež­
ko in dolgo čakamo, tako za­

radi same fekalne kanaliza­
cije, saj so jo morali lastniki 
novogradenj v zadnjem času 
začasno urejati sami, pa tudi 
ker bodo obnovljene tudi vse 
ceste, ki so že precej dotraja­
ne,« je povedala predsednica 
Krajevne skupnosti Čirče 
Nuša Kalan. »Hkrati nas je 
tudi malo strah, ker vemo, 
da bodo z gradnjo prišle tudi 
določene logistične težave. A 
mislim, da nam bo uspelo 
sproti vse rešiti,« je dodala.

Simon Šubic

Pogodbo za izgradnjo kanalizacije in druge infrastrukture v Čirčah sta podžupanja Manja 
Zorko in direktor Gorenjske gradbene družbe Vido Jagodic podpisala sredi januarja.  
/ Foto: Simon Šubic

Na Mestni občini Kranj so začeli aktivnosti za 
prenovo mestne tržnice. Po strokovnem posvetu 
k sodelovanju vabijo še občanke in občane.

Kranj – Mestna tržnica na 
Glavnem trgu 5 v Kranju 
predstavlja pomemben del 
identitete starega mestnega 
jedra. Od decembra, ko je 
Mestna občina Kranj postala 
lastnica celotne stavbe kranj­
ske tržnice in njenih zuna­
njih površin, potekajo aktiv­
nosti za pripravo izhodišč za 
njeno celovito prenovo.

Anketa in delavnice za 
občane
Mestna občina Kranj v pro­
ces prenove želi vključiti 
tudi občanke in občane ter 
obiskovalce starega Kranja. 
Zanje so pripravili anketo, s 
katero želijo izvedeti, kakšne 
vsebine in ponudbo si ljudje 
želijo na prenovljeni tržnici 
ter kakšno vlogo naj bi mes­
tna tržnica po njihovem 
mnenju imela pri oživljanju 

starega mestnega jedra. An­
keta je dostopna na spletni 
strani občine pod rubriko 
ankete in na digitalni mestni 
platformi Pametni Kranj.
Poleg ankete na Mestni obči­
ni Kranj pripravljajo tudi de­
lavnice za splošno javnost. 
Tam bodo udeleženci lahko 
predstavili svoje predloge in 
razpravljali o možnih vsebi­
nah, programih ter rabi tr­
žničnega prostora. Prva de­
lavnica bo potekala v četrtek, 
12. februarja, med 18. in 20. 
uro v Kovačnici (Poštna ulica 
4, Kranj). Prijave po sple­
tnem obrazcu, ki je dostopen 
na spletni strani MOK, zbira­
jo do vključno ponedeljka, 9. 
februarja. Zaradi prostorskih 
omejitev so prijave obvezne. 
Če bo zanimanja za delavni­
ce veliko, bodo na Mestni ob­
čini Kranj razpisali dodatne 
termine. 

Tamara Vidic Perko
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Odziv na novoletni 
vandalizem na Planini
Po novoletnem vandalizmu 
na Planini je bil podan pred-
log za zaostritev zakonodaje 
na področju pirotehnike in 
mladostniškega nasilja ter 
kriminala.
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Destinacija Kranj 
ohranila platinasti znak
Destinacija Kranj je ta mesec 
znova pridobila platinasti 
znak Zelene sheme sloven-
skega turizma (Slovenia  
Green Destination). V preso-
ji je prejela oceno 9,5 od 10.
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KULTURA

Predstave, ki dihajo s 
časom
S premiero predstave Tekst 
telesa Anje Novak - Anjute v 
režiji Tjaše Črnigoj in pro-
dukciji Prešernovega gledali-
šča se bo 27. marca začel 56. 
Teden slovenske drame.
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ŠPORT

Nove okrepitve in 
priprave na Malti
Nogometaši Triglava so se 
pred dnevi vrnili s priprav na 
sončni in topli Malti. Tam so 
odigrali tudi dve prijateljski 
tekmi. Glavni cilj je še naprej 
jasen: prva liga.
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Bojan in 
France sta 
odprla atelje
Dr. France Prešeren in Bojan 
Bešter sta že dolgo prijatelja. 
Prvi je pesniški prvak, drugi 
pa občasno, a ob pravem 
času oživi njegovo podobo.
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Voznik prostofer 
že dve leti
Stane Krese iz Stražišča se je po 
upokojitvi odločil, da kot 
prostovoljni voznik pomaga v 
projektu Prostofer, ki starejšim 
občanom omogoča brezplačne 
prevoze.
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Letos začetek gradnje 
kanalizacije v Čirčah

Prenova kranjske 
mestne tržnice

Na Prešernov dan se s spoštovanjem spominjamo pesnika,
ki je slovenski besedi vtisnil lepoto, dostojanstvo in večnost.

 Kultura povezuje, uči in bogati, Prešernovi verzi pa nas tudi 
danes nagovarjajo k svobodi duha, sožitju in človečnosti.

 Drage občanke in občani,
iskrene čestitke ob slovenskem kulturnem prazniku.

 Matjaž Rakovec
Župan
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Direktor Gorenjske gradbene 
družbe Vido Jagodic je napo-
vedal, da bodo v času gradnje 
potekale zapore posameznih 
odsekov ulic, spremenjen bo 
prometni režim. »O vsem 
bomo krajane sproti obvešča-
li. Mislim, da večjih proble-
mov ne bo. Projekt je dolg 
820 dni, upam, da bo grad-
nja potekala brez zamud.« 
Projekt je razdeljen na dve 

fazi, je dodal Jagodic. V prvi 
bodo na severozahodu in v 
osrednjem delu Čirč gradili 
gravitacijski kanal, v drugi pa 
v jugovzhodnem delu naselja 
tlačni vod s črpališčem.
Celoten projekt dograditve 
kanalizacijskega sistema v 
aglomeraciji Kranj poleg 
Čirč obsega še območja Hra-
stij, Velikega hriba, Savske 
ceste in Gorenje Save. Dela 
na Savski cesti že potekajo, 
za območji Gorenje Save in 
Velikega hriba sta že prido-

bljeni pravnomočni gradbe-
ni dovoljenji, za izgradnjo 
kanalizacijskega omrežja v 
Hrastjah pa je občina v fazi 
pridobivanja gradbenega do-
voljenja.
Preostala manjša območja, 
ki ne dosegajo dva tisoč po-
pulacijskih enot, bodo ko-
munalno postopoma opre-
mljali posebej in jih 
priklapljali na kranjsko cen-
tralno čistilno napravo, ne-
katera manj poseljena ob-

močja pa bodo reševali z 
malimi čistilnimi naprava-
mi. »Projekt Opremljanje 
aglomeracije Kranj je ena 
ključnih razvojnih naložb 
občine, s katero dolgoročno 
vlagamo v zdravje ljudi in 
varovanje okolja. Naš cilj je 
jasen: najmanj 98-odstotna 
priključenost znotraj aglo-
meracije Kranj 2019 na ka-
nalizacijski sistem, ki se za-
ključuje na Centralni čistilni 
napravi Kranj,« je poudarila 
podžupanja Manja Zorko.

Kranj – Takole se je tu podpi-
sanemu zapisalo o tistem ve-
čeru lanskega decembra na 
predvečer – v večnosti bi šte-
li 225. – rojstnega dne Fran-
ceta Prešerna, da se je na 
Glavnem trgu na zahodni 
strani hiš tik ob vodnjaku 
zbrala večja druščina častil-
cev Slovencem in seveda 
tudi nam, Kranjčanom, lju-
bega poeta. Z enim name-
nom: svečano z rezanjem 
traku odpreti vrata Ateljeja 
Dr. Fig, delovne pisarne, 
predvsem pa prodajalne zna-
nega Kranjčana Bojana Beš-
tra, igralca, režiserja, pisca in 
prepoznavnega interpreta 
zgoraj omenjenega pesnika.

Priznam, Bojan, da je bil 
prav lep in prešeren oni ve-
čer, ko si odpiral Atelje Dr. 
Fig na Glavnem trgu, v zad-
njih letih osrednji točki 
kranjskega mestnega jedra. 
Vse je tu ...
Drži. Zato imava s France-
tom tu odslej tudi svoj atelje.

Dogodka se je udeležilo kup 
pomembnih osebnosti iz 
kranjske in slovenske zgo-
dovine ...
To so vse moji prijatelji iz 
igralskih vrst, moji somešča-
ni, sorodniki ... Program do-
godka je povezoval konfe-
ransje Andrej Smole (Jure 
Galičič), seveda ni manjkala 
Prešernova sestra Katra (Ka-
tja Kutnjak), oba sta moja 
prijatelja iz medvoškega tea-
tra, posebej zame se je ogla-
sil tiskar Jožef Blaznik (blej-
ski grajski tiskar Uroš 
Resnik), ni manjkal tudi oče 
slovenske besede Primož 
Trubar (mojster Janez) s so-
progo Marico. Tu so bili tudi 
Kranjčani današnjega časa, 
muziko je vrtel Dalaj Eegol, 
za priboljške in čajni pripi-
tek sta poskrbela Anže iz go-
stilne Ivan ter znani indijski 
Kranjčan Mehtab Singh, 
Mateja iz Fragmentov pa 
moja pomočnica Goga, de-
žnikar Jenko in še kdo, ki se 
tako kot jaz trudi delati mes-
to živahnejše  ... Človek se 
lepo počuti v mestu in deže-
li, kjer ima take prijatelje.

Trak ateljeja sta prerezala 
skupaj z nekdanjim župa-
nom Damijanom Pernetom, 
ki ti je čestital za pogum pri 
tvojem novem podvigu  ... 
Koliko časa pravzaprav že 
igraš lik Franceta Prešerna? 
Bova rekla, da dvajset let kar 
hitro mine?
Če jih ni minilo že 25 od tak-
rat, ko sem se ob sloven-
skem kulturnem prazniku 

pojavil kot kip Franceta Pre-
šerna v po njem imenovani 
ulici pred takratnim lokalom 
Dr. Fig. No, še pred tem 
sem dve leti sedel v izložbi 
pri Jenetu (Dežnikarstvo 
Jenko). Ampak vseskozi sem 
čutil, da moram stopiti na 
ulico in se nato s podstavka 
tudi sprehoditi med množi-
co ljudi gor in dol po mestu. 
Lik Prešerna je od mene po-
časi zahteval, da sem začel 
govoriti, da bi bil čim bližji 
ljudem, ki vsako leto priha-
jajo na Prešernov smenj, pa 
sem si po petih letih omislil 
še Julijo, ki z menoj »španci-
ra« po mestu. Nekaj Julij se 
je sicer v tem času zamenja-
lo, a ena je zagotovo vsako 
leto z menoj.

Tudi še kakšen France se je 
tu pa tam pojavil ...
Pojavljajo se marsikje po 
Sloveniji, a edini pravi, ki to 
počne konstantno vsako 
leto, sem jaz, tudi s tako pri-
česko, ki pritiče Prešernu. 
(smeh) Nekoč sva z Julijo 
delala za nek trgovski center 
v Mariboru. Sprehajava se 
naokrog, pa me ustavita dva 
mlada, stara kakih 25 let. In 
fant vpraša, ali sem jaz tisti 
original iz Kranja. Nisem 
ravno original, tega že dolgo 
ni več, sem pa prevzel insti-
tut originala. Seveda vse to 
počnem tudi na podlagi svo-
jih dolgoletnih igralskih iz-
kušenj v Gledališču čez ces-
to, pa v BB teatru, ki sem ga 
sam ustanovil, bil nekaj časa 
sekcija pri Lutkovnem gleda-
lišču Kranj, pisal sem igre, 
režiral, igral...
Če se vrneva k našemu pe-
sniku, glas kranjskega Pre-
šerna je šel dlje in sem tako 
večkrat kot France nastopil 

po šolah in na kakšni petde-
setletnici. Ljudje imajo Pre-
šerna radi in so nanj ponos-
ni. Več tisoč ljudi me z 
veseljem pozdravlja na Pre-
šernovem smenju in prav to 
mi je dalo moč in energijo, 
da sem se odločil, da se Bo-
jan kot Prešeren pojavi tudi 
med letom v svojem ateljeju.

France ti je očitno zlezel pod 
kožo ...
Preprosto ne morem miro-
vati. Svoje male dvoranice 
na Prešernovi ulici nimam 
več, tudi nastopanje na mu-
zejskem vlaku je po štiri-
najstih letih prenehalo, pa 
sem razmišljal o lokalu, v 
katerem bi se vsi, ki boste 
vanj vstopili, na neki način 
vrnili v Prešernov čas. Pri 
snovanju in oblikovanju 
prostora in ponudbe mi je 
na pomoč priskočila hči 
Gea, po stroki oblikovalka. 
Pridobila sva prostor in za-
čela sva ga oblikovati v slogu 
19. stoletja. V njem so stara 
omara, umivalnik, mentr-
ga ... Iz današnjega časa je le 
elektrika, brez nje danes se-
veda ne gre. (smeh)
Prijatelj mojster Janez mi je 
podaril star tiskarski stroj, z 
Urošem Resnikom sta me 
naučila rokovati z njim in 
obiskovalci ateljeja že lahko 
dobijo lasten natisnjen izvod 
Zdravljice. Tudi sicer na po-
licah ne manjka tiskovin, iz-
delanih na star način, ki so 
povezane s slovensko kultur-
no dediščino.

Praviš, da si pri podobi ate-
ljeja sodeloval tudi s hčerjo 
Geo ...
Tako je. Celostno podobo 
Ateljeja Dr. Fig sta pripravili 
mladi oblikovalki, hči Gea 

Bešter in njena prijateljica 
Tinkara Klemenčič, ki sta 
tudi oblikovali napise na 
majicah, magnetke, dežni-
ke, tiskovine ... – vse, kar je 
povezano s Prešernom. Naj 
dodam, da je čudovito sode-
lovati z mlado generacijo, ki 
ti da nov, svež pogled na vse 
skupaj ...

Prihodnji teden se bliža Pre-
šernov smenj, ko ne gre 
dvomiti o dobrem obisku v 
Ateljeju Dr. Fig, kako pa Bo-
jan oziroma France posluje-
ta v teh hladnih zimskih 
dneh?
Atelje je praviloma odprt od 
srede do petka popoldan ter 
ob sobotah dopoldan, in mo-
ram reči, da je mesto v teh 
dneh precej prazno in temu 
primeren tudi obisk pri naju 
s Francetom. Komaj čakam 
na Prešernov smenj. V Atelje-
ju pa bom tudi sicer ob vseh 
večjih dogodkih v mestu.

Vidim te kot enega tistih 
Kranjčanov, ki mestnemu 
jedru s svojimi pobudami in 
delovanjem dajete pečat in 
ga na neki način delate žive-
ga ...
Svoje mesto imam rad in 
sem ponosen nanj. Vse, kar 
sem delal zase, sem delal 
tudi za Kranj, s Prešernom 
tudi za Slovenijo. Na neki 
način s tem, kar počnem, 
hočem povedati, da moramo 
biti Slovenci ponosni nase, 
na svojo zgodovino in kultu-
ro, ki je bila že mnogo pred 
osamosvojitvijo. Še posebej 
bodimo ponosni na tiste 
naše prednike, ki so v nekih 
manj prijaznih časih za naš 
narod pridno zalivali drevo 
slovenskega jezika. Prešeren 
je bil eden izmed njih.

Dr. France Prešeren in Bojan Bešter sta že dolgo prijatelja. Prvi je naš pesniški prvak, drugi pa 
občasno, a vselej ob pravem času oživi njegovo podobo. Nedolgo tega je kranjski Prešeren v ta 
namen na Glavnem trgu odprl Atelje Dr. Fig. Tudi midva z Bojanom sva prijatelja, zato se tikava.

Bojan in France sta 
odprla atelje

Igor Kavčič

Začetek gradnje 
kanalizacije v Čirčah

Bojan Bešter s prijateljem Francetom Prešernom v Ateljeju Dr. Fig / Foto: Gea Bešter
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Projekt dograditve kanalizacijskega sistema v 
aglomeraciji Kranj obsega območja Čirč, Hrastij, 
Velikega hriba, Savske ceste in Gorenje Save.

Kranj – Na sedmih parkiriščih pod Svetim Joštom je od lan-
skega septembra treba plačati parkirnino. Z letošnjim letom 
je dnevno dovolilnico z gotovino mogoče kupiti na bencin-
skem servisu Petrol Labore. Višina dnevne parkirnine znaša 
2 evra za 24 ur parkiranja. S. Š. 

Plačevanje dnevne parkirnine tudi z gotovino
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Vandalizem na Planini
Po novoletnem vandalizmu na območju Planine sta kranjski in koprski župan predlagala zaostritev 
zakonodaje na področju pirotehnike in mladostniškega nasilja ter kriminala. V Kranju je bila 
ustanovljena tudi posebna delovna skupina.

Kranj – Kmalu po dogajanju 
v silvestrski noči na Planini 
v Kranju, kjer so objestni 
mladostniki povzročili za 
več deset tisoč evrov škode, 
so se sestali predstavniki 
mestne uprave, medobčin-
skega redarstva in Policij-
ske uprave (PU) Kranj. 
Ustanovili so delovno sku-
pino, ki je sredi januarja že 
opravila ogled kritičnih točk 
na območju Krajevne sku-
pnosti (KS) Planina in pre-
dlagala več ukrepov. Pri 
stavbi na naslovu Ulica 
Tončka Dežmana št. 2 pri 
OŠ Jakoba Aljaža predlaga-
jo postavitev betonskih ovir, 
da se prepreči dostop z avto-
mobili do pešpoti na Ulici 
Nikole Tesle. Predlagajo 
tudi osvetlitev košarkarske-
ga igrišča in manjšega igri-

šča v neposredni bližini vrt-
ca Mojca, ki sta neosvetljeni 
in sta bila najbolj poškodo-
vani zaradi vandalizma v 
silvestrski noči. Vsa igrišča 
bodo tudi očistili z delov-
nim strojem pometačem. 
Predlagana je tudi priprava 
osnutka projekta za postavi-
tev varovalnih ograj okoli 
posameznih igrišč z name-
nom varovanja, kar pa bi 
pomenilo le delno zaščito 
območja. Ob tem razmišlja-
jo o možnosti postavitve 
nadzornih kamer na drogih 
javne razsvetljave na celo-
tnem območju med vrtce-
ma Mojca in Najdihojca ter 
postavitve hitrostnih ovir na 
pešpoti na Ulici Nikole Te-
sle in Ulici Gorenjskega od-
reda za električne skiroje ali 
drugih ukrepov za zmanjša-
nje hitrosti, kot je vgradnja 
tlakovcev na vsakih nekaj 
metrov ali podobno. Prav 
tako so se dogovorili za ve-
čjo prisotnost policije in re-
darstva na območju KS Pla-
nina.

Pobuda za spremembo 
zakonodaje
Na Mestni občini Kranj so 
se ob tem zavezali, da bodo 
striktno vodili odškodninske 
tožbe proti znanim storil-
cem, ki uničujejo skupno 
premoženje. »Seveda pa ni-
kakor ne smemo zanemariti 
preventive, še več pozornosti 
moramo nameniti delu z 
mladimi in v to vključiti 
šole, društva in druge usta-
nove, ki so za to pristojne in 
odgovorne. Tistim mladim, 
ki jih vzgaja ulica, moramo 
ponuditi drugačno možnost. 
Sam osebno vidim rešitev v 
športu in na drugih podro-
čjih,« je povedal župan Ma-
tjaž Rakovec.
Kranjski župan je sicer sku-
paj z Alešem Bržanom, žu-
panom Kopra, kjer so imeli 
za novo leto podobne teža-
ve, na vlado ter ministrstvi 

za notranje zadeve in za 
pravosodje naslovil pobudo 
za spremembo zakonodaje 
na področjih preprečevanja 
nasilja med mladimi, mla-
dostniške kriminalitete in 
trgovine ter uporabe piro-
tehničnih sredstev. "Lokal-
ne skupnosti, policija in ob-
činska redarstva smo precej 
omejeni pri ukrepanjih na 
področju nasilja med mla-
dimi, mladoletniškega kri-
minala in uporabe ter pro-
daje pirotehnike. Zavzela 
sva se za ostrejšo zakonoda-
jo, predvsem pa za krepitev 
odgovornosti staršev za de-
janja mladoletnih otrok. 
Prav tako se oba zavzemava 
za zaostritev predpisov na 
področju prodaje in upora-
be pirotehnike. Nedopu-
stno je, da mladi lahko ku-
p i j o  n e v a r n a  i n 
prepovedana pirotehnična 
sredstva na spletu in jih po-
tem nekaznovano tudi upo-
rabljajo. To moramo spre-
meniti in pričakujem, da bo 
vlada prisluhnila našim po-

zivom,« je ob vložitvi pobu-
de povedal Rakovec.

Pobuda o civilni podpori
Predsednik KS Planina Tony 
Del Fabro je takoj po novole-
tnih dogodkih napovedal se-
stanek predstavnikov posa-
meznih stanovanjskih 
blokov na Planini, saj se stri-
nja, da so škodo povzročili 
mladoletni oziroma mladi 
prebivalci Planine. Luka 
Savčič, predsednik nekda-
njega društva Dekca, ki je v 
preteklosti izvedlo več sku-
pnostnih projektov na Plani-
ni, pa je na PU Kranj in mi-
nistrstvo za notranje zadeve 
naslovil pobudo o t. i. civilni 
podpori policiji pri zagota-
vljanju varnosti v lokalni 
skupnosti. »V Kranju med 
krajani zaznavamo pripra-
vljenost, da se – na prosto-
voljni in organizirani osnovi 

– oblikuje skupina, ki bi lah-
ko v skladu z zakonodajo in 
ob vašem strokovnem 
usmerjanju prispevala k ve-
čji varnosti prebivalcev. 
Naša ideja bi bila nekakšna 
'vaška straža' oziroma civil-
na podpora, ki bi delovala iz-
ključno preventivno in v te-
snem sodelovanju z 
uradnimi organi pregona,« 
je zapisal v pobudo. »Naš cilj 
ni nadomeščanje policijskih 
nalog, temveč dopolnitev 
varnostnega sistema skozi 
prostovoljsko udeležbo in 
krepitev zaupanja med pre-
bivalci in institucijami,« je 
še dodal.
Kot je v krajšem pogovoru 
dodatno pojasnil Savčič, se 
je za pobudo odločil na pod-
lagi prejetih sporočil in kli-
cev zaskrbljenih krajanov. 
»Policiji, ki ima svoje kadro-
vske izzive, želimo le poma-
gati. Želimo si več nadzora, 
več prisotnosti ali policistov 
ali občanov na terenu. Me-
nim, da bi že s tem številne 
mlade odvrnili od objestne-

ga ravnanja. Vse pa mora se-
veda biti v skladu z zakono-
dajo,« je povedal Savčič, ki 
napoveduje tudi obuditev 
društva Dekca. »Če mlade 
pridobimo na svojo stran do-
volj zgodaj, bodo pozitivno 
vplivali tudi na svoje sovr-
stnike. Zakaj ne bi česa kori-
stnega naredili, namesto da 
uničujejo skupno lastnino? 
Moja želja je torej, da jih 
pravočasno usmerimo na 
pravo pot,« je pojasnil.

Policija »vaškim 
stražam« nasprotuje
Na podano pobudo so se od-
zvali tako na MOK kot na 
PU Kranj. »Prebivalce Plani-
ne razumemo, vendar smo 
prepričani, da moramo tudi 
v tem primeru zaupati v 
pravno državo in njene insti-
tucije in da za reševanje to-
vrstnih težav nikakor ni pri-
stojna 'ulica'. S pobudnikom 
'civilne podpore' policiji 
smo se na občini že sestali 
in se pogovorili o primerno-
sti ravnanj za zajezitev ozi-
roma preprečevanje podob-
nih dogajanj kot v noči na 
novo leto,« so sporočili z 
MOK.
Na PU Kranj pa so povedali, 
da v policiji podpirajo samo-
zaščitna ravnanja občanov, 
usmerjena v zaznavanje rav-
nanj, ki lahko predstavljajo 
pripravljalna dejanja za izvr-
ševanje kaznivih ravnanj, iz-
vajanja samozaščitnih ukre-
pov za varovanje premoženja 
(npr. namestitev varnostnih 
kamer, angažiranje varno-
stnih služb idr.) in tesno so-
delovanje s policijo. Ob tem 
pa opozarjajo, da t. i. vaške 
straže ali druge podobne 
oblike samoorganiziranja v 
smislu, da bi občani sami 
opravljali naloge državnih 
organov oziroma policije, 
lahko predstavljajo varno-
stno tveganje in lahko tudi 
kaznivo ravnanje. Njihove-
mu ustanavljanju zato poli-
cija izrecno nasprotuje in 
njihovo delovanje skrbno 
spremlja, prilagaja ukrepe 
za zagotavljanje varnosti in 
presoja morebitna odklon-
ska ravnanja. »Vsakršno or-
ganiziranje in zbiranje z na-
menom izvrševanja kaznivih 
ravnanj je kaznivo. Zato bo 
policija vsak primer tovr-
stnega združevanja, organi-
ziranja, delovanja posame-
znikov in skupin spremljala 
in presojala zakonitost in 
odgovornost. Poleg odgovor-
nosti se morajo ustanovitelji 
t. i. vaških straž zavedati tudi 
nevarnosti početja. V prime-
ru, da bi se posamezni sto-
rilci kaznivih dejanj prijetju 
uprli, bi lahko prišlo tudi do 
hudih in neželenih posle-
dic,« so poudarili. Na PU 
Kranj še poudarjajo, da so 
vse oblike vandalizma in po-
škodovanja tuje lastnine ne-
dopustne.

Simon Šubic

Prvega januarja zgodaj zju-
traj sem se odpravil na Pla-
nino. Tja, kjer je bilo nekaj 
ur prej, žal lahko tako re-
čem, vojno stanje. Ogledal 
sem si razdejanje, ki ga je za 
seboj pustila skupina podiv-
janih posameznikov. Svoje 
nedopustno, kaznivo početje 
je tudi posnela in ga objavila 
na družbenih omrežjih. Ne-
kaj fantov je bilo tam tudi 
zjutraj in pod noge sem do-
bil močno in glasno petardo. 
Ne, v takšnem okolju si ne 
želi prebivati nihče.
Dogajanje v naslednjih dneh 
je znano. Sklical sem krizni 
sestanek s predstavniki poli-
cije, mestne uprave, redar-
stva in krajevne skupnosti. 
Dogovorili smo se za resno 
ukrepanje. Vrag je namreč 
vzel šalo. Kar se je zgodilo, 
ni bil osamljen izpad ali 
mladostna potegavščina. Šlo 
je za nasilje, vandalizem in 
ogrožanje varnosti ljudi v so-

seski, ki naj bi bila dom, ne 
bojišče. Šlo je za uničevanje 
skupnega prostora, v katere-
ga smo v zadnjih letih vloži-
li veliko javnih sredstev, pa 
tudi veliko skupnega truda.
Odzivi javnosti so bili močni 
in čustveni. Prejel sem števil-
na sporočila prebivalk in pre-
bivalcev Planine, staršev, sta-
rih staršev, sosedov. Skupna 
jim je bila zaskrbljenost in 
vprašanje: Kako naprej? Jeza 
je razumljiva, a kot družba si 
ne smemo dovoliti, da bi se 
odzivali impulzivno. Takšne 
rešitve ne prinašajo trajnih 
odgovorov. Potrebujemo red, 
odgovornost in jasna pravila. 
Zato smo jasno povedali: Ta-
kšno nasilje je nedopustno 
in ima posledice. Policija in 
redarstvo bosta ukrepala, 
škoda se bo terjala, nadzor 
bo okrepljen. 
A hkrati smo se zavedali, da 
zgolj lokalni ukrepi ne bodo 
dovolj. Zato smo skupaj z 
Mestno občino Koper na 
Vlado Republike Slovenije 
ter na ministrstvi za notra-
nje zadeve in pravosodje na-
slovili pobudo za spremem-
bo zakonodaje. Ne iz želje 
po represiji, temveč zato, ker 
so se obstoječa pravila izka-
zala za neučinkovita. Obči-

ne, policija in redarstva ima-
jo  pri  obvladovanju 
mladostniškega nasilja in 
nevarne uporabe pirotehni-
ke preprosto premalo orodij. 
Tudi odgovornost staršev ni 
zadostno opredeljena.
Odziv na pobudo je bil izje-
mno spodbuden. Podprli so 
jo policisti, ki se s posledica-
mi takšnih izgredov vsako-
dnevno srečujejo na terenu. 
Podobno pobudo je podal 
tudi Inštitut 8. marec. Naj-
pomembnejša novica pa je, 
da se je vladna koalicija od-
ločila naš predlog podpreti 
in bo pripravila spremembo 
zakonodaje v smeri popolne 
prepovedi prodaje in upora-
be pirotehničnih sredstev, z 
jasnimi izjemami za profesi-
onalne in nadzorovane do-
godke.
Ta zgodba dokazuje, da se 
da. Da lahko naredimo veli-
ke korake, ko stopimo sku-
paj. Ko smo složni in enotni. 

Ko lokalne skupnosti, stro-
ka, civilna družba in država 
potegnemo v isto smer. Ver-
jamem, da bomo našli pravo 
smer tudi, ko bomo razmi-
šljali, kam usmeriti mladi-
no, kako otrokom pomagati, 
da poiščejo pravo pot, kako 
ne nazadnje pomagati star-
šem. Zame je rešitev šport, 
za koga drugega morda kul-
tura, igranje družabnih iger, 
kulinarika, prostovoljstvo, 
pomoč drugim. Vse ideje so 
dobrodošle.
Za konec pa povabilo. Va-
bim vas na praznovanje slo-
venskega kulturnega prazni-
ka. V Kranju bo tistega dne 
eden največjih dogodkov v 
državi – Prešernov smenj. 
Mesto bo polno kulture, 
ustvarjalnosti, druženja in 
tiste posebne energije, ki 
nas vedno znova spomni, za-
kaj je Kranj več kot le pro-
stor – je skupnost. Takšni 
dnevi so priložnost, da se 
srečamo, si veselo sežemo v 
roke in se spomnimo, da 
imamo več skupnega, kot si 
včasih priznamo.
In naj vam čisto potiho na-
mignem še nekaj.
Odprli bomo vrata …

Matjaž Rakovec,
vaš župan

Složni proti nasilju

Objestni mladostniki so v silvestrski noči na območju Planine povzročili za več deset tisoč 
evrov škode. Močno so poškodovali tudi lani prenovljeno košarkarsko igrišče. / Foto: MOK

Potrebujemo red, odgovornost in jasna pravila. 
Zato smo jasno povedali: Takšno nasilje je 
nedopustno in ima posledice.
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Kranj – Enote Nujne medi-
cinske pomoči (NMP) 
Osnovnega zdravstva Go-
renjske se bodo v februarju 
vključile v Dispečersko služ-
bo zdravstva. Enota NMP 
Zdravstvenega doma (ZD) 
Kranj se bo vključila z 2. fe-
bruarjem. »To pomeni, da 
bo od navedenega datuma 
dalje vsaka aktivacija NMP 
potekala izključno prek šte-
vilke 112 – klici na telefon-
sko številko ZD Kranj ne 
bodo več možni za nujne in-
tervencije,« so sporočili iz 
ZD Kranj.

Kdaj poklicati na 112
Na številko 112 pokličemo v 
primeru nujnih in življenje 
ogrožajočih stanj. Nujna sta-
nja, ki zahtevajo takojšnjo 
pomoč na terenu, so na pri-
mer: zastoj dihanja ali srca, 
nenadna izguba zavesti, bole-
čina v prsnem košu, dušenje, 
huda alergijska reakcija, epi-
leptični napad, vročinski 
krči, prometne nesreče, hude 
poškodbe ali nezmožnost 
hoje in nenadno nastala 
huda bolezen, ki ne more po-
čakati na obisk izbranega 
zdravnika. »Za nujni posvet 
z dežurnim zdravnikom (iz-
ven rednega delovnega časa 

zdravstvenega doma oz. ob 
nedosegljivosti telefonskih 
številk) se občani obrnete na 
številko 112, kjer bo zagoto-
vljena ustrezna nadaljnja 
obravnava,« so pojasnili.

Kako deluje Dispečerska 
služba zdravstva
Klic na številko 112 sprejme 
Regijski center za obvešča-
nje in ga preveže v Dispečer-
sko službo zdravstva. »Zdra-

vstveni dispečer bo zbral 
ključne podatke (lokacija, te-
lefonska številka, opis sta-
nja), po potrebi takoj aktivi-
ral ekipo NMP, vam dal 
navodila za nudenje prve po-
moči do prihoda reševalcev 
in v nujnih primerih ostal z 
vami na zvezi do prihoda 
ekipe. Dispečerska služba 
zdravstva tudi koordinira, 
katera ekipa pride na po-
moč, zato vas lahko včasih 

obišče tudi ekipa NMP iz 
bližnjega zdravstvenega 
doma, če je hitreje doseglji-
va,« so razložili v ZD Kranj.
Poudarili so, da NMP ostaja 
24 ur na dan, vse dni v ted-
nu. »Ambulanta nujne me-
dicinske pomoči še naprej 
deluje v prostorih ZD Kranj. 
Uporabniki boste še vedno 
prejeli enako strokovno, hit-
ro in varno pomoč,« so do-
dali.

Enota Nujne medicinske pomoči Zdravstvenega doma Kranj se z 2. februarjem vključuje v 
Dispečersko službo zdravstva. Od takrat naprej bo za urgentne klice na voljo le še številka 112.

Nujni klici le na 112

Od 2. februarja dalje bo vsaka aktivacija nujne medicinske pomoči potekala izključno prek 
številke 112. Klici na telefonsko številko Zdravstvenega doma Kranj ne bodo več možni za 
nujne intervencije. / Foto: Nik Bertoncelj

Ana Šubic

Kranj – Viški hrane so del 
celostnega programa Raz-
delilnica hrane, ki že vrsto 
let v mestni občini Kranj 
deluje kot pomemben pod-
porni sistem za ljudi v soci-
alni stiski. Osnovni cilj 
podprograma Viški hrane 
je zagotavljanje viškov hra-
ne socialno najbolj izklju-
čenim posameznikom in 
družinam ter zmanjševanju 
njihovih vsakodnevnih 
stisk.
Financira ga Mestna občina 
Kranj, izvaja pa Center za 
socialno delo Gorenjska, 
Enota Kranj, ki v sodelova-
nju s prostovoljci skrbi za lo-

gistiko, usklajevanje in raz-
deljevanje hrane.
Prostovoljke in prostovoljci 
šest dni v tednu prevzema-
jo viške hrane v kranjskih 
in okoliških trgovinah. 
Prevzemi potekajo v zgo-
dnjih jutranjih urah ali po 

zaprtju trgovin. Zbrana 
hrana se nato dostavi v pro-
store na Vodopivčevi ulici 8 
in se kasneje razdeli upo-
rabnikom. Vsak teden s po-
močjo prostovoljk in pro-
s t o v o l j c e v  o s k r b i j o 
približno 350 posamezni-
kov v stiski.
Ker se potrebe po pomoči 
večajo, medse vabijo nove 
prostovoljke in prostovoljce. 
Potrebujejo posameznike z 
lastnim prevozom, ki bi lah-
ko pomagali pri prevzemu 
hrane iz trgovin ali razdelje-
vanju hrane na Vodopivčevi 
ulici 8.
Delo poteka tudi ob koncih 
tedna in praznikih in je pri-
merno za dijake, študente in 

druge, ki želijo prispevati v 
solidarno skupnost.
Za več informacij in prijavo 
k prostovoljstvu se obrnite 
na strokovno delavko Nino 
Zupan (telefon: 04 77 78 
784, e-naslov: nina.zupan@
gov.si).

Viški hrane – 
pomoč za ranljive

Nina Zupan

Vsak teden s pomočjo prostovoljk in 
prostovoljcev oskrbijo približno 350 
posameznikov v stiski.

Na podlagi Zakona o osnovni šoli (ZOsn - Uradni list RS, št. 81/06 – uradno prečiščeno besedilo, 102/07, 107/10, 87/11, 40/12 – ZUJF, 63/13, 46/16 – ZOFVI-K, 76/23, 16/24 in 54/25), Uredbe o merilih za oblikovanje javne mreže osnovnih 
šol, javne mreže osnovnih šol in zavodov za vzgojo in izobraževanje otrok in mladostnikov s posebnimi potrebami ter javne mreže glasbenih šol (Uradni list RS, št. 16/98, 27/99, 134/03, 37/16 in 4/18) ter posameznih Odlokov o ustanovitvi 
javnih vzgojno-izobraževalnih zavodov osnovnih šol v Mestni občini Kranj Mestna občina Kranj objavlja

RAZPIS ZA VPIS OTROK V PRVI RAZRED OSNOVNIH ŠOL NA OBMOČJU MESTNE OBČINE KRANJ ZA ŠOLSKO LETO 2026/27
Starši oziroma zakoniti zastopniki (v nadaljevanju: starši) morajo po 44. členu ZOsn v prvi razred osnovne šole vpisati otroke, ki bodo v koledarskem letu, v katerem bodo začeli obiskovati šolo, dopolnili starost 6 let (letnik 2020).
Otroka se vpiše v osnovno šolo v šolskem okolišu, kjer otrok stalno ali začasno prebiva. Vpis na posameznih šolah bo potekal, kot izhaja iz spodnjih tabel:
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Starše prosimo, da k vpisu pripeljejo svojega otroka ter prinesejo njegov osebni dokument na vpogled. Razmislijo naj tudi o vključitvi otroka v oddelek podaljšanega bivanja. 
Za dodatne informacije se obrnite na svetovalne službe posamezne šole.
Bolj podrobne informacije o šolskem okolišu za posamezno šolo so dostopne na spletni strani Mestne občine Kranj: https://www.kranj.si/kranj-moje-mesto/izobrazevanje/osnovne-sole/vpis-v-prvi-razred.
Morebitni prepisi v šolo drugega šolskega okoliša so možni zgolj ob soglasju obeh šol.

OŠ Franceta Prešerna 
Kranj

OŠ Simona Jenka 
Kranj

OŠ Janeza Puharja  
Kranj – Center

OŠ Stražišče  
Kranj

OŠ Orehek  
Kranj

OŠ Predoslje  
Kranj

OŠ Staneta Žagarja 
Kranj

OŠ Jakoba Aljaža 
Kranj

OŠ Matije Čopa  
Kranj

OŠ Helene Puhar  
Kranj

Tel: 04 20 10 357 Tel: 04 25 596 71

Tel: 04 62 03 607  
(matična šola)

04 6203 605 in 04 6203 617  
(PŠ Primskovo)

Tel: 04 27 00 324 
in 04 27 00 300

Tel: 04 20 19 511 Tel: 04 28 10 415 Tel: 04 28 02 817 Tel: 04 28 01 526 Tel: 04 20 13 665

Tel: 04 20 142 90  
 (tajništvo) in  
04 20 142 93  

 (šolska svetovalna služba)

urska.ude@sfpkr.si
marijana.petek@

osjenka.si

urska.mojstrovic@
osjpcenter.si (matična šola)

andreja.sunkar@osjpcenter.si
(PŠ Primskovo)

barbara.perme@ 
guest.arnes.si

marjeta.vene@
osorehek.si

sasa.medved2@
guest. arnes.si

neza.zelinka@
osszkr.si

tina.potocnik@
os-jakobaaljaza.si

marjetka.rupar2@
guest.arnes.si

ana.sitar@os-hpuhar.si
marjeta.pintar@ 

os-hpuhar.si

10. in 11. 2. 2026
od 12.00 do 18.00

Vsi se vpisujejo v 
prostorih matične šole 
OŠ Franceta Prešerna.

Matična šola: 
24. 2. 2026

Podružnična šola 
Trstenik:

10. 2. 2026

Podružnična šola 
Goriče:

12. 2. 2026

Starši bodo na vpis 
otroka individualno 

naročeni.

Matična šola: 
9., 11. in 12. 2. 2026

od 14.00 do 18.00

Podružnična šola  
Primskovo:

9., 11. in 12. 2. 2026
od 14.00 do 18.00

24. in 25. 2. 2026
od 12.00 do 18.00

Vsi se vpisujejo v 
prostorih matične šole 

Stražišče Kranj.  
Starši bodo prejeli vabilo 

z uro vpisa.

Matična šola:
10. in 11. 2. 2026

od 8.00 do 18.00

Podružnična šola 
Mavčiče:

10. 2. 2026
od 12.00 do 17.00

3. 2.2026
od 8.00 do 16.00

 in 
5. 2. 2026

od 8.00 do 18.00

10. 2. 2026
od 11.30 do 18.00

 in
11. 2. 2026

od 11.30 do 17.00

Starši bodo  
termin vpisa prejeli 

po pošti.

9. 2. 2026
od 8.00 do 14.00

ter
11. in 12. 2. 2026 
od 12.00 do 18.00

11. in 12. 2. 2026  
od 8.00 do 10.00

od 14.00 do 17.00
in

13. 2. 2026
Od 8.00 do 12.00

Vpis na OŠ Helene 
Puhar (Kidričeva 51, 

Kranj) bo potekal 
individualno, v

 dogovoru s starši 
glede na postopek o 

usmerjanju.
Šolski okoliš OŠ Helene  
Puhar: Mestna občina 

Kranj in Občine Cerklje na 
Gorenjskem, Šenčur, Naklo, 
Preddvor, Jezersko in Tržič.

V Viških hrane vabijo nove prostovoljke in 
prostovoljce, ki želijo s svojim časom in 
solidarnostjo pomagati občanom v stiski.
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Kranj – Destinacija Kranj je 
ta mesec znova pridobila 
platinasti znak Zelene she-
me slovenskega turizma 
(Slovenia Green Destinati-
on). Presoja za obnovo plati-
nastega znaka je po novem 
standardu Slovenia Green 
potekala decembra v šestih 
kategorijah: destinacijski 
management, narava in kra-
jina, okolje in podnebje, kul-
tura in tradicija, družbena 
klima ter poslovanje turistič-
nih podjetij in komunikaci-
ja. Destinacija Kranj je pre-
jela oceno 9,5 od 10, kar je 
najvišja ocena med vsemi 
slovenskimi destinacijami.
»Da smo s povprečno oceno 
9,5 najbolje ocenjena desti-
nacija v Sloveniji, je za nas 
velika spodbuda, hkrati pa 
smo z rezultati presoje dobi-
li tudi izhodišča za izboljša-
ve in nadgradnje. Kranj kot 
destinacija s svojim trajno-
stnim delovanjem na podro-
čju turizma ter širše v Zeleni 
shemi slovenskega turizma 
dosega dobre rezultate, kar 
je posledica aktivnega sode-
lovanja med Mestno občino 
Kranj, Zavodom za turizem 
in kulturo Kranj, turističnim 
sektorjem in drugimi delež-

niki v destinaciji, za kar sem 
resnično hvaležen. Zagotovo 
vse naše skupne pobude pri-
našajo tako dvig Kranja med 
dobro prepoznavne turistič-
ne destinacije kot tudi dvig 
kakovosti življenja domači-
nov,« je dejal direktor Zavo-
da za turizem in kulturo 
Kranj Klemen Malovrh.
»Najvišja ocena med vsemi 
sodelujočimi slovenskimi 

mesti potrjuje, da so naša de-
janja učinkovita, in nam daje 
dodatno motivacijo za nadalj-
nje delo. Še posebno me vese-
li, da je Slovenska turistična 
organizacija prepoznala naša 
prizadevanja na področju 
podnebne nevtralnosti in di-
gitalizacije,« pa je povedal žu-
pan Matjaž Rakovec.
Nosilec Zelene sheme slo-
venskega turizma je Sloven-

ska turistična organizacija, 
presojo pa izvaja Zavod To-
varna trajnostnega turizma 
GoodPlace Ljubljana. Kranj 
je k Zeleni shemi pristopil 
leta 2020, tri leta kasneje pa 
je prvič prejel platinasti 
znak. Poleg Kranja so trenu-
tno nosilke platinastega zna-
ka še tri slovenske destinaci-
je – Bohinj, Brežice in 
Laško.

Kranj je ohranil platinasti znak Slovenia Green v okviru Zelene sheme slovenskega turizma.

Simon Šubic

Pobuda: Pločnik na Mlaki
Ugotavljam, da navkljub ve-
likim besedam o umestitvi 
pešcev v promet ni bil zgra-
jen pločnik v naselju Mlaka 
na severnem delu, v delu 
proti Golniku. Celo bankina 
ni urejena, saj je rob cestišča 
takoj omejen z robnikom. 
Manjka le cca 50 metrov 
pločnika do ceste proti Bo-
bovku, ki je priljubljena de-
stinacija med pešci in kole-
sarji. Kot lahko preverite, 
zemljišče, na katerem manj-
ka pločnik, ni v zasebni po-
sesti, zato je začudenje še to-
liko večje.

Odgovor mestne uprave
Z vašo pobudo se strinjamo 
in je povsem na mestu. 
Sporočamo vam, da je ze-
mljišče s parcelno številko 
1138/4, k. o. Kokrica, žal v 
lasti Republike Slovenije, 
upravlja pa ga Direkcija RS 
za infrastrukturo. Pristojno 
direkcijo bomo seznanili z 
vašo pobudo, predlagamo 
pa, da ji tudi sami posredu-
jete predmetni predlog v re-
ševanje.

Pobuda: Neustreznost 
vozila Kranvaj
Že nekaj časa se po Kranju 
vozi potniški kombi z logo-
tipom podjetja Arriva. Šele 
nedavno sem opazil, da gre 
pravzaprav za »novi« Kran-
vaj. To vozilo je popolnoma 
neprimerno za vožnjo po 
mestu – gre za star kombi z 
dizelskim pogonom, ki izra-
zito smrdi po izpušnih pli-
nih. Omenil bi, da se večino 
časa pelje prazen, njegova 
velikost pa obiskovalce mes-
ta primora k umikanju. Še 
posebno v zimskem času, 
ko se pojavlja inverzija, 
obisk mestnega centra pa je 
visok, tako vozilo res ni do-
brodošlo v centru. Mislim, 
da je ta, četudi začasna reši-
tev nesprejemljiva in je 

slabša kot nič. Upam, da je 
možno kaj glede tega stori-
ti.

Odgovor mestne uprave
Mestna občina Kranj v tem 
letu načrtuje nakup novega 
vozila, s katerim bomo za-
menjali dotrajano obstoječe 
vozilo.

Pobuda: Polnilnice za 
električne avtomobile
Predlagam, da na občin-
skem parkirišču blizu Eu-
rospina na območju KS Bra-
tov Smuk dodate nekaj 
polnilnic za električne avte, 
ker jih v tem delu Kranja 
manjka.

Odgovor mestne uprave
Sporočamo vam, da bo Me-
stna občina Kranj s pomoč-
jo podjetja Vizije mobilno-
sti predvidoma do konca 
junija postavila polnilnice 
na šestih lokacijah. Med nji-
mi je tudi parkirišče Plani-
na pri Eurospinu, kjer sta 
načrtovani dve novi polnilni 
postaji.

Pobuda: Grafit pri OŠ 
Franceta Prešerna
Na stavbi ob avtobusni po-
staji pri OŠ Franceta Prešer-
na (Kidričeva cesta) že nekaj 
mesecev »straši« grozljiv 
grafit z lobanjami. Mimo 
hodi veliko majhnih otrok in 
tudi starejših, ki jim je pog-
led na to »umetnino« zago-
tovo neprijeten. Ali se ga da 
prebarvati?

Odgovor mestne uprave
Mestna občina Kranj bo 
preverila možnost ukrepa-
nja. Grafit je na objektu, ki 
je v solastništvu občine. To 
pomeni, da občina za po-
seg potrebuje dovoljenje 
vseh preostalih solastnikov, 
ki bi morali pokriti stroške 
glede na svoje solastniške 
deleže.

Kranj – Mestna občina Kranj 
(MOK) v sodelovanju z Zve-
zo tabornikov občine Kranj 
vabi občanke in občane k so-
delovanju na 25. tradicional-
ni čistilni akciji Očistimo 
Kranj – Kran' ni več usran, 
ki bo potekala v petek in so-
boto, 13. in 14. marca. Jubi-
lejno akcijo bo že šestič 
spremljal tudi Eko teden.
Čistilna akcija Očistimo 
Kranj – Kran' ni več usran 
že četrt stoletja v skrbi za 
čisti  Kranj združuje 
vrtčevske otroke, šolarje, di-
jake, zaposlene v podjetjih, 
krajevne skupnosti, enote 
Civilne zaščite MOK (CZ 
MOK), prostovoljna gasilska 
in druga društva, lovske in 
ribiške družine ter številne 
posameznike.
V petek, 13. marca, se bodo 
čiščenja svoje okolice lotili 
po vrtcih, osnovnih in sre-
dnjih šolah ter podjetjih. V 
soboto, 14. marca, dopoldne 
pa so k sodelovanju vabljeni 
posamezniki, družine in 
druge skupine, ki bodo 
odstranjevali odpadke z ze-
lenic, iz okoliških gozdov in 
z drugih javnih površin. V 
MOK ob tem občane pozi-
vajo, naj onesnažene lokaci-

je v svoji okolici označijo v 
digitalnem zemljevidu čr-
nih točk, s čimer bodo orga-
nizatorjem pomagali pri na-
črtovanju in razporejanju 
ekip na najbolj zasmetena 
območja.

Prijave za skupine in 
posameznike
Vsi udeleženci bodo čistili v 
skladu z navodili Komunale 

Kranj in enot CZ MOK. Or-
ganizatorji vabijo vse, ki 
bodo vodili skupino (podje-
tja, društva, razrede, skupi-
ne prijateljev), naj najpozne-
je do nedelje, 15. februarja, 
na e-naslov ocistimokranj@
gmail.com sporočijo lokacijo 
čiščenja, predvideno število 
udeležencev, morebitne po-
sebnosti in ali bodo zaradi 
zahtevnosti terena potrebo-

vali pomoč usposobljenih 
pripadnikov CZ MOK. Ob 
pravočasni prijavi bodo or-
ganizatorji poskrbeli za ro-
kavice, vrečke za odpadke, 
odvoz smeti in toplo malico. 
Oprema za čistilno akcijo bo 
na voljo za prevzem v sredo, 
11. marca, v Logističnem 
centru MOK pri AMZS. Po-
samezniki se bodo lahko na 
akcijo prijavili tudi s spletno 
prijavnico, kjer bodo lahko 
izbrali lokacijo čiščenja in se 
pridružili že oblikovanim 
ekipam.

Letos šesti Eko teden
Čistilno akcijo bo spremljal 
že šesti Eko teden, ki bo po-
tekal od začetka marca do či-
stilne akcije. Z delavnicami, 
predavanji, razstavami, iz-
menjevalnicami in drugimi 
dogodki bodo organizatorji 
na različnih lokacijah po 
Kranju spodbujali okoljsko 
odgovorno razmišljanje ter 
delili ideje za bolj trajnosten 
vsakdan. Eko teden letos v 
sodelovanju z lokalnimi or-
ganizacijami pripravljajo 
K r a n j s k i  t a b o r n i k i , 
podrobnejši program pa bo 
objavljen na spletni strani 
festivala www.ekoteden.si in 
na www.kranjski.taborniki.
si.

Simon Šubic

Kotiček KrPovej

Čistilna akcija Očistimo Kranj – Kran' ni več usran že četrt 
stoletja skrbi za čisti Kranj. / Foto: Sandi Fišer

Ohranili platinasti znak

Sredi marca bo potekala jubilejna, že 25. čistilna akcija Očistimo Kranj – Kran' ni več usran.

Marca čistilna akcija

Kranj je v Zeleni shemi slovenskega turizma platinasti znak prvič prejel leta 2023.  
/ Foto: Jože Gantar

Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

Gorenjski glas v vsak dom na Gorenjskem 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  
vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 
ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  
pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 
051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  
vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  
pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili  
pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  
ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 
naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 
brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 
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Kranj – Slavnostna akademi-
ja ob 70-letnici delovanja 
Medobčinskega društva glu-
hih in naglušnih za Gorenj-
sko AURIS Kranj decembra 
v Prešernovem gledališču 
Kranj (PGK) je bila idealna 
priložnost za uradno 
predstavitev delovanja sluš-
ne zanke, ki uporabnikom 
slušnih aparatov omogoča 
boljše poslušanje in razume-
vanje, ugotavlja predsednik 
društva Boris Horvat Tihi. 
»Na predvečer mednarodne-
ga dneva invalidov in slav-
nostne akademije ob občin-
skem prazniku Mestne obči-
ne Kranj pa je bilo izvedeno 
še premierno testiranje v iz-
jemno zadovoljstvo priso-
tnih uporabnikov,« dodaja.
Kot pojasnjuje Boris Horvat 
Tihi, je slušna zanka pose-
ben sistem, ki vsem nagluš-
nim omogoča boljše slišati 
in razumeti govor brez mo-
tečih šumov iz okolice. Upo-
rablja se lahko na predava-

njih, v sejnih sobah, v 
izobraževanju, gledališčih, 
kinodvoranah, knjižnicah, 
cerkvah, občinah, na uprav-
nih enotah, pošti, v zdra-
vstvenih domovih, lekarnah, 
domovih za starejše, na 
sprejemnih pultih in v dvo-
ranah za sestanke.

»Uporaba je zelo preprosta in 
diskretna brez uporabe doda-
tne opreme, slušni aparat ali 
polžev vsadek je treba le 
preklopiti na funkcijo 'T', ki 
jo mora imeti vsak slušni 
aparat; če je nima, jo je vsak 
uradni dobavitelj dolžan akti-
virati v skladu s koncesijo Za-

voda za zdravstveno zavaro-
vanje Slovenije,« je razložil 
predsednik društva Auris 
Kranj, kjer so vedno na voljo 
za vsa morebitna vprašanja 
ali dodatne informacije glede 
uporabe slušne zanke. Kot je 
še povedal, je zanimanje za 
uporabo slušne zanke pre-
cejšnje. Tako je med drugim 
društvo obiskala gospa, ki je 
razložila, da bo zdaj končno 
le lahko pripravila moža, da 
gre v gledališče, ker ga prej ni 
hotel obiskovati, saj ni nič sli-
šal niti razumel. Obenem je 
povedala, da sta šli tudi njeni 
znanki k dobavitelju, da so 
jima vklopili funkcijo 'T'.
»Slušna zanka v PGK je za-
gotovo zelo dobrodošla in 
dolgoročna investicija izje-
mnega pomena za vse nag-
lušne obiskovalce in še en 
pozitiven korak Mestne ob-
čine Kranj k boljši dostop-
nosti za vse. Hvala vsem so-
delujočim pri realizaciji za 
posluh, prijaznost in razu-
mevanje,« je hvaležen Boris 
Horvat Tihi.

V Prešernovem gledališču Kranj imajo po novem slušno zanko, ki vsem naglušnim omogoča boljše 
slišati in razumeti govor brez motečih šumov iz okolice.

Slušna zanka v PGK

Delovanje slušne zanke v Prešernovem gledališču so 
uradno predstavili na slovesnosti ob 70-letnici delovanja 
društva Auris Kranj. / Foto: Primož Pičulin

Simon Šubic
K sodelovanju občank in ob-
čanov pri iskanju idej za pre-
novo mestne tržnice vabi 
tudi župan Mestne občine 
Kranj Matjaž Rakovec: »Pre-
nova mestne tržnice mora 
temeljiti na dejanskih potre-
bah mesta in njegovih prebi-
valcev. Želimo si, da mestna 
tržnica postane odprto, do-
stopno in čez celo leto živah-
no središče mestnega doga-
janja, ki bo prispevalo k 
dolgoročni oživitvi starega 
mestnega jedra. Da bomo to 
lahko dosegli, pa potrebuje-
mo sodelovanje občank in 
občanov. Zato jih vabim, da 
izpolnijo vprašalnik in se 
udeležijo delavnic o prenovi 
tržnice, da predstavijo svoje 

mnenje ter predloge, da bo 
tržnica po meri ljudi.«

Strokovni posvet
Sredi januarja je v Kovačnici 
sicer že potekal strokovni 
posvet o prenovi mestne tr-
žnice, kjer so strokovnjaki s 
področij varstva kulturne  
dediščine, urbanizma, 
upravljanja in programskih 
vsebin razpravljali o prostor-
skih, vsebinskih in uprav-
ljavskih vidikih prenove. 
Razprava je pokazala široko 
soglasje, da mora prenovlje-
na tržnica preseči klasično 
funkcijo prodajnega prosto-
ra ter se razviti v večnamen-
ski mestni prostor, name-
njen tudi druženju ter 
kulturnemu in kulinarične-
mu dogajanju.

Prenova kranjske 
mestne tržnice
1. stran

Kranj – Mestna občina Kranj obvešča, da od ponedeljka, 26. 
januarja, do srede, 4. februarja, potekajo prerazporeditve že 
vključenega otroka v vrtec na območju mestne občine Kranj 
med vrtci/enotami na območju mestne občine Kranj za šol-
sko leto 2026/2027 (velja za Kranjske vrtce, vrtce pri osnovi 
šoli in zasebne vrtce s koncesijo). S. Š.

Prerazporeditve že vključenega otroka v vrtec

1. Najtrši oreh za vsako občino 
je reševanje stanovanjskega 
problema za mlade. Brez po-
moči staršev si mladi ne morejo 
kupiti stanovanja. Nekateri mladi 
na pomoč staršev ne morejo ra-
čunati. Tudi najem stanovanj je 
vse dražji. Ker je povpraševanja 
po najemu v Kranju zelo veliko, 
se cene najema vsako leto povi-
šujejo. Kako lahko občina poma-
ga mladim?

Neprofitna stanovanja za mla-
de od 18. do 35. leta: Lahko bi 
sledili zgledu Ljubljane, tam Javni 
stanovanjski sklad MOL razpisuje 
neprofitna najemna stanovanja za 
mlade (mladi posamezniki, mla-
di pari in mlade družine). Ker je 
kandidatov veliko, so na zadnjem 
razpisu z žrebom izbrali 75 upravi-
čencev. Najemnina je neprofitna, 
subvencionirana in približno 
ustreza stroškom vzdrževanja oz. 
odplačevanja stanovanj.

V novem Občinskem prostor-
skem načrtu določiti več zazi-
dljivih parcel: V začetku leta 
2026 se bo sprejemal nov OPN. 
Če v njem ne bo na voljo več 
zazidljivih parcel, tudi otroci la-
stnikov teh parcel ne bodo mogli 

reševati stanovanjskega proble-
ma. Prekiniti je treba prakso do-
ločanja kompleksov zazidljivih 
parcel za gradbene barone, ki 
zidajo nove soseske s stanova-
nji po zelo visokih cenah, ki so 
mladim nedosegljiva. Potrebu-
jemo več razpršene individualne 
gradnje na za pozidavo ustreznih 
zemljiščih.

Spodbude za gradnjo družin-
skih stanovanj: Za ta ukrep je 
treba vključiti državo, da ponovi 
stari ukrep. Nacionalno stano-
vanjsko shemo je sprejela vlada 
leta 1999 in jo je izvajal Stano-

vanjski sklad RS v sodelovanju z 
izbranimi bankami do leta 2012. 
Pogodbe je sklenilo več deset ti-
soč varčevalcev za obdobje 5 ali 
10 let. V tem času so varčevalci 
vplačevali mesečne obroke, drža-
va pa letno spodbudo za varčeva-
nje. Po izteku so varčevalci prejeli 
vplačane obroke s spodbudami 
vred, imeli pa so možnost najema 
ugodnega stanovanjskega poso-
jila (dvakrat večjega od privarče-
vanih sredstev).

Lizing stanovanj za mlade dru-
žine: Z najemom plačujemo bi-
vanje stanovanja, ki nikoli ne bo 
naše. Mnogo spodbudnejše je 
plačevanje obrokov lizinga, ko 
po 30 letih stanovanje poplača-
mo in postanemo lastniki. Pogoj 
za lizing bi morali biti starost star-
šev pod 35 let, nelastništvo dru-
ge nepremičnine ter slovensko 
državljanstvo. Za stanovanjski 
lizing je treba vključiti Stanovanj-
ski sklad RS. 

Projekt Hiša za mlade družine, 
ko občina na občinskih zemlji-
ških zgradi montažne hiše: 
Inštitut Back to the village je al-
ternativa dražjim stanovanjskim 
rešitvam. Občina zagotovi ze-

mljišče in komunalno infrastruk-
turo, končna cena montažne 
hiše velikosti do 75 kvadratnih 
metrov je 50.000 evrov. Pilotni 
projekt poteka v občini Ajdov-
ščina, kjer bodo štiri hiše vseljive 
v prvi polovici leta 2026. Najem 
bo mogoč za 10 let za okvirno 
najemnino 450 evrov na me-
sec. Kriteriji: starost pod 35 let, 
stalno prebivališče v občini, ni 
lastništva primerne nepremični-
ne. V 10 letih najema bo mlada 
družina lahko privarčevala za-
četni kapital za reševanje stano-
vanjskega problema.

2. Občina Kranj vsakemu otro-
ku ob rojstvu nameni enkratno 
denarno pomoč v višini 250 
evrov. Ni veliko, a je znesek enak 
za vse. Najbolj radodarne občine: 
Bohinj – 1277 evrov, Moravske 
Toplice – 1200 evrov, po 1000 
evrov pa Lendava, Gornji Petrov-
ci, Šalovci, Kranjska Gora. 

Pri predšolski vzgoji imamo 
v Kranju sistemsko neena-
kopravnost. Ekonomske cene 
vrtcev po občinah so različne. 
Nekatere občine sofinancirajo 
vrtce, nekatere ne. Sledi pa še 

neenakost pri subvencioniranju 
vrtcev. Starši, ki imajo v demo-
kratični državi pravico, da sami 
izberejo vrtec za svoje otroke, 
so za to kaznovani. Če starši v 
Kranju izberejo občinski vrtec 
ali vrtec, ki mu je občina podeli-
la koncesijo, so pri plačilu vrtca 
upravičeni do občinske subven-
cije. Tisti starši, ki izberejo varstvo 
v zasebnem vrtcu brez koncesije, 
plačujejo glede na dohodkovni 
razred polno ceno brez odbitka 
občinske subvencije. Ali ima Ob-
čina Kranj nekatere otroke raje 
od drugih? 

Upravičeno nas skrbi, da se bo 
z zvišanjem plač v vrtcih v ja-
nuarju 2026 ponovno zvišala 
ekonomska cena vrtca. Ali bo 
razliko v novi ceni vrtca krila 
občina z višjo subvencijo ali 
starši? Država zagotavlja, da je 
povprečnina dovolj visoka, da 
krije rast plač zaposlenih v vrtcu. 
Pa je to res?

Irena Dolenc,  
svetniška skupina NSi

Problemi mladih družin
Ko se mladi podajajo na pot samostojnosti, pridobijo poklic in se zaposlijo, izstopata dva izziva: 
reševanje stanovanjskega problema mladih in vključevanje otrok v vrtce. 
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Kranj – Dogodek ni le po-
klon največjemu slovenske-
mu pesniku dr. Francetu 
Prešernu in njegovemu 
času, temveč tudi izraz spo-
štovanja do kranjske kultur-
ne dediščine, sejemske tra-
dicije in kulture. Zadnjih pet 
let je Prešernov smenj tudi 
osrednji in zaključni dogo-
dek osemdnevnega kultur-
nega dogajanja Vsak dan 
prešernovo (1.–8. februarja).
Prešernov smenj obiskovalce 
popelje v romantiko 19. stole-
tja. Kranjske ulice in trgi oži-
vijo folklorne skupine, lajnar-
ji, recitatorji Prešernove 
poezije, mojstri starih obrti, 
trgovci in umetniki. Mesto se 
odene v oblačila Prešernove-
ga časa, s klobučki, cilindri in 
dolgimi oblekami, kar pričara 
vzdušje, kakršnega je Kranj 
poznal v letih, ko je po njego-
vih ulicah hodil pesnik dr. 
France Prešeren. Prav tako 

Kranj ponovno postane se-
jemsko mesto z odlično po-
nudbo domače in umetno-
stne obrti. Prešerna kuhna z 
značilnimi slovenskimi jedmi 
pa dodatno obogati doživetje.

Letošnji dogodek obljublja 
bogat kulturno-družabni 
utrip: 19 prizorišč, čez 700 
nastopajočih in sodelujočih 
in široko ponudbo vsebin, ki 
bodo potekale vse do večer-

nih ur. Slavnostno odprtje 
dogodka bo 11. uri pred Pre-
šernovim gledališčem, ob 
12.30 bo v Prešernovem gaju 
polaganje venca ob Prešer-
novem spomeniku, muzeji, 

galerije, gledališče in knji-
žnica pripravljajo brezplač-
ne oglede, delavnice, pred-
stave in vodenja, Layerjeva 
hiša bo postregla s sodob-
nim ustvarjalnim vrenjem. 
Program se bo na Glavnem 
trgu zaključil z dvema odlič-
nima koncertoma: Sloven-
skega okteta in Ota Pestner-
ja. Celoten dogodek pa 
zaokroža Shod muz na 
kranjskem Parnasi. Srečanje 
s prejemniki Prešernovih 
nagrad in nagrad Prešerno-
vega sklada, ki so v pre-
teklem letu za svoj umetni-
ški in kulturni opus prejeli 
najvišja državna priznanja, 
bo potekalo v Prešernovem 
gledališču Kranj. Pogovor z 
nagrajenci, ki nam bo 
razgrnil več o svojem življe-
nju, ustvarjanju in pomenu 
nagrade za njihovo delo, bo 
vodila publicistka in novi-
narka Patricija Maličev. Sre-
čanje dopolnjujejo tudi foto-
grafska razstava Toneta 
Stojka Portreti Prešernovih 

nagrajencev in nagrajencev 
Prešernovega sklada 2026.
Prešernov smenj in tudi 
Vsak dan prešernovo že 
vrsto let povezujeta vse po-
membne kranjske kulturne 
ustanove, ki ob kulturnem 
prazniku na stežaj odprejo 
svoja vrata. Letošnjo edicijo 
smo skupaj pripravili Me-
stna občina Kranj, Zavod za 
turizem in kulturo Kranj, 
Gorenjski muzej, Prešerno-
vo gledališče Kranj, Mestna 
knjižnica Kranj, Galerija 
Prešernovih nagrajencev, 
Layerjeva hiša, Javni sklad 
RS za kulturne dejavnosti 
Kranj in številni sodelujoči 
partnerji iz vse Slovenije.
Dogodek, ki je pravo ce-
lodnevno kulturno doživetje 
za vse generacije, je s svoji-
mi raznovrstnimi in številni-
mi vsebinami največja tradi-
cionalna prireditev ob 
kulturnem prazniku v Slove-
niji. Je en izmed razlogov, 
da je Kranj kulturna prestol-
nica Gorenjske.

V Kranju že triindvajset let 8. februarja praznujemo slovenski kulturni praznik s Prešernovim smenjem, edinstvenim dogodkom, ki mesto za en dan 
spremeni v živo kuliso 19. stoletja.

Prešernov smenj doživetje za vse generacije

Petra Žibert,  
Manca Strugar

Kranj – Ko smo na zavodu na 
začetku leta tehtali lanskole-
tno delo, smo prišli do za-
ključka, da Kranj brez dvoma 
potrjuje vlogo rastoče urbane 
destinacije, ki s svojo ureje-
nostjo, pristnostjo, kulturno 
ponudbo in trajnostno odgo-
vornostjo odlično sledi smer-
nicam Slovenske turistične 
organizacije in povpraševa-
nju današnjih gostov. Konec 
leta smo uspešno ubranili 
certifikat Slovenia Green De-
stination Platinum, in to z 
najvišjo oceno izmed vseh 
destinacij po Sloveniji. Kra-
tek pregled lanskoletnih šte-
vilk turističnega obiska kaže, 
da smo ponovno postavili ne-
kaj rekordov.
Generiranih je bilo 139.563 
nočitev, kar je skoraj 5-odsto-
tna rast glede na leto 2024. S 
približno 4-odstotno rastjo 
smo zvišali tudi število priho-
dov, teh je bilo v lanskem letu 
68.774. Za največji uspeh pa 
štejem dobo bivanja, saj gre 
za najpomembnejši turistični 
kazalnik, ki nam pravi, da 
Kranj ni več le tranzitno mes-
to! Zdaj turisti pri nas namen-
sko ostajajo dobra dva dneva – 
z zanimanjem za mestno 

ponudbo, znamenitosti in do-
živetja. Slovenski gostje so po 
številu nočitev na tretjem 
mestu in ustvarijo 9 odstot-
kov vseh nočitev, preostalih 
91 odstotkov ustvarijo tuji go-
stje. V lanskem letu so bili 
najštevilnejši Nemci, najdlje 
pa so se pri nas zadržali Ma-
džari, in sicer nekaj več kot 
dva dneva in pol. Da je turi-
stov v Kranju vedno več, je 
opaziti tudi pri vodenjih in 
ogledih. Lani je bilo za skoraj 
48 odstotkov več udeležencev 
na vodenjih in ogledih kot v 
letu 2024! Največja atrakcija 
so seveda Rovi pod starim 
Kranjem. V destinaciji pa ras-
te tudi turistično gospodar-

stvo. Opazili smo porast po-
nudnikov turis t ičnih 
namestitev. V primerjavi z le-
tom 2024 se je lani ponudba 
zvišala za več kot sto odstot-
kov. Proti koncu lanskega leta 
pa se je na Prešernovi ulici 
odprla še ena nova restavraci-
ja. Sprašujemo se, kdaj je Pre-
šernova ulica zadnjič imela tri 
gostilne  ... Pred stotimi leti? 
Ali jih je sploh kdaj imela? Če 
slučajno veste, bomo zelo 
hvaležni za to informacijo.
Pohvaliti se moramo tudi s 
kulturno ponudbo mesta. Ta 
predstavlja enega ključnih 
stebrov turistične ponudbe 
Kranja, tako z vidika obiska, 
prepoznavnosti destinacije 
kot tudi doživljajske vrednosti 
za turiste. Okvirno ocenjuje-
mo, da naše kulturne vsebine 
s festivali, koncerti, razstava-
mi … v Kranj letno privabijo 
okoli 150.000 obiskovalcev. 
To nas skupaj s 6000-letno 
zgodovino in znamenitostmi, 
postavlja na mesto kulturne 
prestolnice Gorenjske.
Ena izmed prireditev, s katero 
se res lahko pohvalimo, je Pre-
šernov smenj. Letošnji dogo-
dek obljublja bogat kulturno
-družabni utrip, 19 prizorišč, 
več kot 700 nastopajočih in 
sodelujočih in široko ponud-
bo vsebin. Poleg romantike 

19. stoletja, močne sejemske 
ponudbe, folklornih plesov in 
recitalov je letos poudarek še 
na dveh zanimivih koncertih. 
Z nami bosta Slovenski oktet 
in Oto Pestner. Prešerna kuh-
na bo tokrat na dveh lokacijah: 
pred Prešernovim gledališ-
čem vam bodo postregli tradi-
cionalno slovensko hrano, po 
35 letih pa se ponovno odpira-
jo vrata, ki z Glavnega trga pe-
ljejo na mestno tržnico, kjer 
bodo na voljo jedi svetovne ku-
linarike. Dodana vrednot do-
godka je zagotovo Shod muz 
na kranjskem Parnasi – sreča-
nje s Prešernovimi nagrajen-
ci. Njihovim zgodbam boste 
lahko prisluhnili v Prešerno-
vem gledališču.
Vabim vas k obisku Prešerno-
vega smenja, k raziskovanju 
kranjskih kulturnih biserov v 
muzejih in galerijah, skupaj 
se bomo poklonili našemu 
največjemu pesniku Francetu 
Prešernu in se prepustili ro-
mantiki 19. stoletja. Naj pou-
darim, da se na Prešernov 
smenj domačini tudi letos 
lahko pripeljete z brezplač-
nim mestnim avtobusom. Po-
leg drugih javnih parkirišč pa 
bosta tokrat brezplačni še par-
kirišče Stara Sava spodaj in 
parkirišče Supernova na Sa-
vskem otoku.

Kulturna ponudba mesta predstavlja enega ključnih stebrov turistične ponudbe Kranja, tako z vidika 
obiska, prepoznavnosti destinacije kot tudi doživljajske vrednosti za turiste.

Kranj je kulturna 
prestolnica Gorenjske

Klemen Malovrh, 
direktor ZTKK

Prešernov smenj v Kranju 2025 / Foto: fotoarhiv ZTKK / Primož Pičulin
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1. Nemčija	 15.553
2. Srbija	 12.897
3. Slovenija	 11.982
4. Madžarska	 11.779
5. Koreja	 7.061
6. Nizozemska	 6.082
7. Hrvaška	 5.952
8. Italija	 5.893
9. Poljska	 5.855
10. Francija	 5.141

Klemen Malovrh, direktor 
ZTKK / Foto: Fotoarhiv ZTKK
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Dogodki od 1. do 28. februarja

1.–8. februarja: VSAK DAN PREŠERNOVO

•  �9.00–17.30: Rovi pod starim Kranjem – samostojni ogled 
vsak dan (3 EUR za otroke in upokojence, 5 EUR za 
odrasle); Kranjska hiša

•  9.00–17.30: Zvonik cerkve sv. Kancijana; Kranjska hiša

•  �10.00: Razstava panjskih končnic in Prešerna; Galerija ZKD 
Kranj

•  �Voden ogled rovov pod starim Kranjem; Kranjska hiša 
(ned.: 10.00, pet.: 17.00, sob.: 10.00)

•  �11.00: Ogled Info centra SOS Proteus; Kranjska hiša

•  �11.00: Kanjon reke Kokre (brezplačen voden ogled); 
Kranjska hiša (ned.: 11.00, sob.: 11.00)

•  �Kanjon reke Kokre; Kranjska hiša (tor.: 11.30, pet.: 16.00)

•  �11.30: Voden ogled starega mestnega jedra; Kranjska hiša 
(ned., pon., sre., sob.)

•  �Digitalni potep po rovih Kranja; Kranjska hiša (ned.: 13.00, 
pon., tor., čet: 17.00, sre.: 11.00, sob.: 13.00)

•  �18.00: Voden ogled starega mestnega jedra; Kranjska hiša 
(tor., čet., pet.)

•  �18.00: Ogled Info centra SOS Proteus; Kranjska hiša

Nedelja, 1. februar: Vsak dan prešernovo
•  �10.00: Otroška predstava: Sovica Oka, Prešernovo 

gledališče Kranj

Ponedeljek, 2. februar: Vsak dan prešernovo

•  �15.30: Delavnica gledališča in muzikala za otroke od 10. 
do 13. leta starosti, Javni sklad RS Kranj

•  �18.00: Literarne drobtinice z gostjo Tjašo Obal: literarni 
večer z odprto delavnico kreativnega pisanja; Javni sklad 
RS Kranj, Fragmenti

Torek, 3. februar: Vsak dan prešernovo

•  �16.30: Delavnica gledališča in muzikala za otroke od 5. do 
9. leta starosti, Javni sklad RS Kranj

•  �19.00: Gledališka delavnica za odrasle, Javni sklad RS 
Kranj

Sreda, 4. februar: Vsak dan prešernovo

•  �15.30: Nadaljevalna otroška gledališka delavnica, Javni 
sklad RS Kranj

•  �17.00: Odprtje razstave oljnih slik slikarja Poldeta 
Miheliča, Kranjska hiša

•  �17.30: Delavnica muzikala in gledališča za mladino in 
odrasle, Javni sklad RS Kranj

Četrtek, 5. februar: Vsak dan prešernovo

•  �16.30: Delavnica stop motion animacije in delavnica 
slikanja in risanja, Javni sklad RS Kranj

•  �18.30: Začetna odrasla gledališka delavnica, Javni sklad 
RS Kranj

•  �18.00: Muzejski večer, posvečen etnologiji, raziskovanju 
izročila in življenjski predanosti stroku; Gorenjski muzej, 
Vojnomirova dvorana Ullrichove hiše

•  �19.00: Sledi poeta – Akademija ob slovesnem kulturnem 
prazniku; Knjižnica fakultete za organizacijske vede UM, 
Kidričeva cesta 55a

•  �19.30: The Feminalz: TATOVI PODOB, Prešernovo 
gledališče Kranj

Petek, 6. februar: Vsak dan prešernovo

•  �15.00: Delavnica vokalne tehnike, Javni sklad RS Kranj

•  �17.30: Začarani čajnik, Gdč. Bazilika, Krice Krace

•  �18.30: Promo! – odprtje razstave plakatov Andreja 
Štularja, Krice Krace

•  �19.30: Ivan Cankar, Varja Hrvatin, Bor Ravbar po motivih 
proze Ivana Cankarja: IN MNOGI DRUGI …; Prešernovo 
gledališče Kranj

Sobota, 7. februar: Vsak dan prešernovo

•  �10.00: Mojca Pokrajculja; Prešernovo gledališče Kranj

•  �17.00: Aljoša Harlamov – Dohtar in Povodni mož, 
Layerjeva hiša

•  �17.30: Trenutek tišine – Spominska slovesnost; Prešernov 
gaj

•  �18.00: Podoknice; pred Prešernovo hišo, pred 
Prešernovim gledališčem Kranj

Nedelja, 1. februar, 17.00, Šmartinski dom, Stražišče
Obeležitev dneva brez cigarete in svetovnega dneva 
boja proti raku

Ponedeljek, 2. februar, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Podporna skupina staršem otrok s posebnimi 
potrebami

Vsak ponedeljek, 17.00, Stolp Pungert
Pravljično ognjišče – rokodelske delavnice

Vsak torek, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabne igre za FIT možgane

Vsak torek, 16.00, Medgeneracijski center Kranj
Igrajmo se družabne igre

Vsak torek, 16.00, Družinski center Oaza Kranj
Otroška ustvarjalna delavnica

Vsak torek, 17.00, Stolp Pungert
pungArt ustvarjalnice – likovne delavnice

Torek, 3. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Globusalno: Veztax – življenje v ritmu glasbe

Torek, 3. februar, 19.00, Lerjeva hiša
Detonacija: večer improvizirane glasbe

Vsako sredo, 14.45, 15.45, 16.45, Stolp Pungert
Jezikovne urice – igrivo učenje slovenščine

Sreda, 4. februar, 16.00, B&B Izobraževalni center – online
Informativni dan: Logistični tehnik, Ekonomski tehnik

Sreda, 4. februar, 19.00, Cafe galerija Pungert
Odprtje fotografske razstave Vojka Artača: Abstraktno

Vsak četrtek, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Skodelica branja – bralne urice

Vsak četrtek, 16.00, Družinski center Oaza Kranj
Otroška ustvarjalna delavnica

Vsak četrtek, 17.15, Stolp Pungert
Glasbeni objem – glasbena delavnica za otroke s 
posebnimi potrebami

Petek, 6. februar, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Vadba za hrbtenico s kineziologinjo (CKZ Kranj)

Vsak petek, 17.00, Stolp Pungert
pungArt atelje – umetniške delavnice za otroke in 
mladino

Petek, 6. februar, 18.00, Krajevna skupnost Primskovo
Šminka in Sekirca

Petek, 6. februar, 21.00, KluBar gastropub
Prešerni žur

Petek, 6. februar, 21.00, TrainStation SubArt
Bakalina Velika (use kar sije)

Sobota, 7. februar, 11.00, Krice Krace
Eko pod zeleno smreko

Sobota, 7. februar, 18.00, Župnijska cerkev sv. Kancijana v 
Kranju
Prešernov dan – Kulturni večer pesmi in recitacij

Sobota, 7. februar, 21.30, KluBar
Adi Smolar

Nedelja, 8. februar, 10.00, Krice Krace
Prešeren dan v Kracah

Nedelja, 8. februar, PREŠERNOV SMENJ

PRED PREŠERNOVIM GLEDALIŠČEM KRANJ
10.00–18.00 Prešerna kuhna: slovenska kulinarika
11.00 Slavnostno odprtje prireditve
11.15–16.00 Nastopi pevskih zborov in recitacije

MESTNA TRŽNICA KRANJ
10.00 Slavnostno odprtje vrat mestne tržnice Kranj
10.00–18.00 Prešerna kuhna: svetovna kulinarika

GLAVNI TRG OB VODNJAKU
10.00–18.00 Razstava panjskih končnic in Prešerna; Galerija 
ZKD
11.00–14.30 Nastopi folklornih skupin

14.30 Koncert Oto Pestner
16.00 Koncert Slovenski oktet

ČAS ZA ROMANTIKO 19. STOLETJA
10.00–18.00 Manufaktura mojstra Janeza, pri cerkvi sv. 
Kancijana
10.00–18.00 Cilindri in klobučki, Kranjska hiša
11.00–15.00 Vožnja s kočijo, pred MKK
11.00–15.00 Jahanje ponijev, Pungert

STARO MESTNO JEDRO
10.00–18.00 Sejem domače in umetnostne obrti
11.00–17.00 Festival lajnarjev

PRED PREŠERNOVIM SPOMINSKIM MUZEJEM
11.30, 12.30, 13.30 Oznanilo mestnega glasnika v spremstvu 
kranjske garde

GORENJSKI MUZEJ
10.00–16.00 Prešernov mozaik – pedagoške delavnice za 
otroke, grad Khislstein

Javna vodstva:
12.00 Svetinje in črepinje, grad Khislstein
14.00 Prešeren – Pesnik, Prešernova hiša
15.00 Prelepa Gorenjska, grad Khislstein

MAISTROV TRG
11.30 Koncert Pihalnega orkestra MOK

MESTNA KNJIŽNICA KRANJ
10.00–13.00 Prešerna ustvarjalnica, delavnica za otroke
10.00–16.00 Klik, klik, prešerni nasmeh, fotokotiček v 
pritličju knjižnice
10.00–16.00 Prešerni olimpijski kviz, kviz z iskanjem skritih 
odgovorov
10.00–16.00 Lov na knjige, knjižnični lov na zaklad za otroke 
in odrasle
10.00–16.00 France Prešeren v Kranju, razstava
10.15 Skakalki, otroška glasbeno-gledališka predstava
11.30 Prešerni impro
13.00 Odkritje portreta Joži Munih Petrič

PREŠERNOV GAJ
12.30 Polaganje venca ob spomeniku dr. Franceta Prešerna

KRANJSKA HIŠA
Vodenja in ogledi
9.00–17.30 Zvonik cerkve sv. Kancijana, samostojni ogled
9.00–17.30 Rovi pod starim Kranjem, samostojni ogled
9.00–17.30 Prešeren skozi otroške oči – razstava risbic 
kranjskih osnovnošolcev, Rovi
9.00–17.30 Kabinet izumitelja Puharja, samostojni ogled
11.00–16.00 Ogled Info centra SOS Proteus, na vsako polno 
uro
10.00–16.30 Voden ogled Rovov pod starim Kranjem, na 
vsake pol ure
10.00, 11.30, 13.30, 15.30 Voden ogled starega mestnega 
jedra

GALERIJA PREŠERNOVIH NAGRAJENCEV ZA LIKOVNO 
UMETNOST KRANJ
11.00 Umetnost in duhovnost: dr. Brane Senegačnik in dr. 
Jožef Muhovič
15.40–16.30 Tone Stojko: vodstvo po razstavi Portreti 
Prešernovih nagrajencev in nagrajencev Prešernovega 
sklada 2026
10.00–17.00 Dragica Čadež, razstava skulptur Prešernove 
nagrajenke 2025
16.00 Nataša Kramberger, Prešernova nagrajenka sklada 
2025, recital iz zbirke Kaj le v sebi nosiš, nastale v dialogu z 
Dragico Čadež

PREŠERNOVO GLEDALIŠČE KRANJ
12.00–15.00 Vodeni ogledi Prešernovega gledališča 
(brezplačne vstopnice)
17.00 Shod muz na kranjskem Parnasi, srečanje s 
Prešernovimi nagrajenci

LAYERJEVA HIŠA
11.00 Izid antologije Ljubo doma
12.00 Voden ogled po razstavi Kdo ga ima
13.00 Pop Up poezija

ROVI POD STARIM KRANJEM
9.00–17.30 Prešeren skozi otroške oči, razstava risb kranjskih 
osnovnošolcev

PRED STARO POŠTO
Fotokotiček Photolandia
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Ponedeljek, 9. februar, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Duhovna znanja in astrologija

Torek, 10. februar, 19.00, Mitnica Kranj
Potopisno predavanje o Nepalu

Sreda, 11. februar, 9.00, Mestna knjižnica Kranj
Na zdravje! – Varno z internetom

Sreda, 11. februar, 16.30, B&B izobraževalni center
Obvladujem svoje finance, brezplačno finančno 
izobraževanje

Sreda, 11. februar, 17.00, Stolp Pungert
Zatočišča za živali – učenje ročnih spretnosti

Sreda, 11. februar, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Kulturni večer

Sreda, 11. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Literarno ozvezdje: Alen Steržaj

Sreda, 11. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Skupaj zmoremo: Tečaj prve pomoči in uporabe AED

Četrtek, 12. februar, 10.00, Trgovina Krajček
Pustni krofi v Krajčku

Četrtek, 12. februar, 16.30, B&B Izobraževalni center – online
Informativni dan – Visoka šola za trajnostni razvoj

Četrtek, 12. februar, 19.30, Prešernovo gledališče Kranj
In mnogi drugi …

Petek, 13. februar, 10.00, B&B Izobraževalni center – online
Informativni dan: Visoka šola za trajnostni razvoj

Petek, 13. februar, 16.30, B&B Izobraževalni center – online
Informativni dan: Višja strokovna šola

Petek, 13. februar, 17.30, Krice Krace
Vsem ljudem nikoli ne ustrežeš, Gledališče Bičikleta

Petek, 13. februar, 17.00, Medgeneracijski center Kranj
Samoobramba za ženske

Sobota, 14. februar, 9.00, Glavni trg
KRANJČKOV KARNEVAL 2026

Sobota, 14. februar, 10.00, Prešernovo gledališče Kranj
Mesečnici, Lea Ita Menard

Sobota, 14. februar, 10.00, B&B Izobraževalni center – online
Informativni dan – Višja strokovna šola

Sobota, 14. februar, 11.00, Krice Krace
Eko pod zeleno smreko

Sobota, 14. februar, 16.00, Kegljišče KK Triglav Kranj
13. krog državne lige v kegljanju

Sobota, 14. februar, 21.30, KluBar
Pustovanje: MITJA ŠINKOVEC – ŠIKI

Ponedeljek, 16., – četrtek, 19. februar, 8.30, B&B Izobraževalni 
center Kranj
AI ustvarjalnica: od ideje do digitalne zgodbe 
(brezplačne delavnice)

Ponedeljek, 16., – petek, 20. februar, 9.00, Akademija gibanja 
in veščin, Savska cesta
Juhuu, zimske počitnice so tu (brezplačne delavnice)

Ponedeljek, 16., – petek, 20. februar, 9.00, Mestna knjižnica 
Kranj
Strip – od ideje do vizualne podobe s pomočjo umetne 
inteligence

Ponedeljek, 16. februar, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Podporna skupina staršem otrok s posebnimi potrebami

Ponedeljek, 16. februar, 10.00, Mestna knjižnica Kranj
Slikanje s prejo – delavnica

Torek, 17. februar, 16.30, Mestna knjižnica Kranj
Od pentlje do pentlje – delavnica

Torek, 17. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Igra go

Torek, 17. februar, 19.00, Stolp Škrlovec
Detonacija: večer improvizirane glasbe

Sreda, 18. februar, 17.00, Stolp Pungert
Lutke, lutke, lutkice – delavnica izdelovanja lutk

Sreda, 18. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Moje origami živali – delavnica

Sreda, 18. februar, 10.00, Mestna knjižnica Kranj
Na poti: 5000 km peš od severa do juga Evrope

Četrtek, 19. februar, 16.00, Medgeneracijski center Kranj
Ogled Prešernovega gledališča z zaodrjem

Petek, 20. februar, 10.00, Mestna knjižnica Kranj
Moje origami živali – delavnica

Petek, 20. februar, 17.30, Krice Krace
Zrcalce, Lutkovno gledališče Nebo

Sobota, 21. februar, 10.00, Prešernovo gledališče Kranj
Minizaver in Dino, Lutkovno gledališče Ljubljana

Sobota, 21. februar, 11.00, Krice Krace
Eko pod zeleno smreko

Sobota, 21. februar, 21.00, TrainStation SubArt
The Mahones

Sobota, 21. februar, 21.30, KluBar
ALO!STARI

Torek, 24. februar, 17.00, Mestna knjižnica Kranj
Kužek in muca – predstava za otroke

Sreda, 25. februar, 17.00, Stolp Pungert
Pungertov znanstiVED – zabavni znanstveni 
eksperimenti

Sreda, 25. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Čas za film: Gora se ne bo premaknila

Četrtek, 26. februar, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Hospickafe: pogovor ob knjigi Zdrava z avtorico Mojco 
Fatur

Petek, 27. februar, 17.30, Krice Krace
Nekoč je bila, Lutkovno gledališče Tri

Sobota, 28. februar, 10.00, Prešernovo gledališče Kranj
Blup, Zavod Kuskus

Sobota, 28. februar, 11.00, Krice Krace
Eko pod zeleno smreko

Sobota, 28. februar, 21.30, KluBar
Zabranjeno pušenje

RAZSTAVE

Galerija Prešernovih nagrajencev, do 4. februarja
Razstava Prešernove nagrajenke Dragice Čadež

Mestna hiša, do 15. februarja
Goran Medjugorac: Slike

Layerjeva hiša
Kdor ga ima – razstava o stanovanjski in bivanjski 
problematiki

Mestna Knjižnica Kranj, 3. februar–11. marec
Prešerni korak 2026 – razstava uporabnikov centra 
Korak

Cafe galerija Pungert Kranj, od 4. februarja dalje
Abstraktno – fotografska razstava Vojka Artača

Kranjska hiša, 4. februar–1. marec
Pregledna razstava oljnih slik slikarja Poldeta Miheliča

Organizatorji si pridružujejo pravico do spremembe programa.

Krančkov karneval vabi

Kranj – V soboto, 14. februar-
ja, bo središče Kranja znova 
zaživelo v pisanih barvah pu-
stnih mask. Na Glavnem 
trgu bo med 9. in 13. uro po-
tekal tradicionalni Krančkov 
karneval, namenjen malim 
in velikim maškaram ter 
vsem ljubiteljem dobre volje.
Med 9. in 10. uro se lahko 
družite ob glasbi in obiščete 
pustne stojnice. Od 10. ure 
naprej pa obiskovalce čaka 
norčav glasbeno-zabavni pro-
gram. Z glavnega odra bodo 
za pustno vzdušje skrbeli pri-
ljubljena glasbena skupina 
Čuki in čarovnik Grega, med 
množico pa bo z zabavnimi 
vložki navduševalo ulično 
gledališče Teater Cizamo.
Posebno doživetje bo tudi 
prihod kurentov, ki se bodo 
ob 11. uri v sprevodu podali 
skozi staro mestno jedro – 
od Mestne knjižnice Kranj 
do Prešernovega gledališča – 
ter z glasnim zvonjenjem 
simbolično odganjali zimo.

Na pustno soboto prideta 
tudi kranjski škrat Kranček 
in njegova Krančica in vabita 
vse pustne šeme, da se jima 
pridružijo na dogodku, pol-
nem smeha, glasbe in pu-
stnih dobrot. Krančkov kar-
neval obljublja sproščeno 

druženje, nasmejane obraze 
in pravo pustno razigranost. 
Še namig: za maškare bo na 
ta dan zagotovljena brez-
plačna vožnja z mestnim av-
tobusom, s čimer spodbuja-
mo trajnostni prihod v 
mesto.

Manca Strugar,  
Lucija Čermelj

Krančkov festival bo letos Kranj obiskal 14. februarja.  
/ Foto: fotoarhiv ZTKK

Spodbujajo ustvarjalnost

Kokrica – Kulturno-umetni-
ško društvo Slovensko naro-
dno gledališče Kranj je na-
stalo z namenom, da pove-
že in spodbuja skupne pro-
jekte v tujini diplomiranih 
slovenskih filmskih in gle-
daliških umetnikov z doma-
čimi ustvarjalci. S svojimi 
predstavami, produkcijami 
in aktivnostmi povezujejo 
lokalno in globalno sku-
pnost ter spodbujajo ustvar-
jalnost, reflektivnost in raz-
iskovalnega duha. Članom 
društva boste lahko prisluh-
nili na Prešernovem sme-
nju, ko se bodo pridružili 
recitacijam poezije dr. Fran-
ceta Prešerna.
S Prešernom pa društvo po-
vezuje tudi kratki igrano-do-
kumentarni film Zora pre-
šernega Kranja, ki je 
premiero doživel leta 2024. 
Film govori o Črtomiru Zor-
cu, ki si je prizadeval za to, 
da Kranj postane in ostane 
Prešernovo mesto. Prav on 
je tisti, ki je vztrajal pri tem, 

da mora mesto dobiti spo-
minski muzej in velik pesni-
kov spomenik ter da posmr-
tni ostanki Prešerna 
ostanejo v Kranju. Film, ki 
prikazuje, kako dolga je bila 
ta pot in koliko preprek je 

bilo na njej, si lahko v pri-
pravi na kulturni praznik 
ogledate na platformi You-
Tube. Seveda pa ste vabljeni 
tudi na kakšno izmed njiho-
vih predstav, program najde-
te na https://sng-kr.com/.

Eva Pirnat

Člani društva se bodo pridružili recitacijam poezije 
dr. Franceta Prešerna na Prešernovem smenju.  
/ Foto: fotoarhiv ZTKK/Primož Pičulin
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Predstave, ki dihajo s časom
S krstno izvedbo predstave Tekst telesa Anje Novak - Anjute v režiji Tjaše Črnigoj in produkciji Prešernovega gledališča se bo 27. marca, na svetovni dan 
gledališča, začel 56. Teden slovenske drame. Znan je izbor dvanajstih predstav, ki jih bomo videli na letošnjem festivalu.

Kranj – Še slaba dva meseca 
nas loči od začetka 56. Tedna 
slovenske drame (TSD). Pri-
prave na osrednji festival 
uprizoritev, nastalih po slo-
venskih dramskih besedilih, 
ki ga Prešernovo gledališče 
Kranj organizira s podporo 
Ministrstva za kulturo RS in 
Mestne občine Kranj, so v 
polnem teku. Pred dnevi so 
na novinarski konferenci iz-
bor festivalskih predstav in 
okvirni program predstavili 
direktor Prešernovega gleda-
lišča Rok Bozovičar, selekto-
rica festivalskega programa 
Zala Dobovšek in pomočnica 
direktorja Nika Leskovšek.
»56. Teden slovenske drame 
bo ponudil izbor najboljših 
in vsebinsko prodornih gle-
daliških uprizoritev prete-
klega leta ter številne spre-
mljevalne dogodke, osrednjo 
pozornost pa bomo nameni-
li presežni dramski ustvar-
jalnosti, zaradi katere bo 
tudi 56. TSD praznik sloven-
ske dramatike,« je povedal 
Rok Bozovičar in dodal: 
»Gre za vsebinsko zelo re-
flektiran in kontekstualno 
utemeljen izbor, ki je hkrati 
angažiran in pogumen. Ve-
selim se, da bomo te pred-
stave gostili v Kranju.«

Prevladujejo avtorski 
projekti
Selektorica 56. Tedna sloven-
ske drame Zala Dobovšek, 
dramaturginja, teatrologinja 

in docentka na Oddelku za 
dramaturgijo in scenske 
umetnosti na Akademiji za 
gledališče, radio, film in tele-
vizijo Univerze v Ljubljani, si 
je lani ogledala 64 uprizori-
tev, ki so nastale na podlagi 
slovenskih dramskih predlog 
in so bile premierno uprizor-
jene leta 2025 v produkciji 
tako institucionalnih gledali-
ških hiš kot nevladnih pro-
dukcijskih organizacij v Slo-
veniji in tujini.
»Od 64 uprizoritev je bilo kar 
53 zasnovanih po snovalnih 
principih; na podlagi namen-
sko dokumentarnih materia-
lov, sproti ustvarjenih bese-
dil, tekstualnih tvorb ter 
hibridov med izvirniki in nji-
hovimi reinterpretacijami. 
Izbrane dokumentaristične 
uprizoritve brez dvoma ne le 
tematizirajo, temveč tudi kri-
tično in pogumno razpirajo 
občutljive točke naših ži-
vljenj: načelno razpirajo na-
merno prezrte plati zgodovi-
ne, vrtajo v dehumanizacijo 
lokalnih pozicij moči in brez 
rezerve spregovorijo o vojni 
kot bolni perverziji, ki poteka 
pred našimi očmi. To so 
uprizoritve, ki jih na prvem 
mestu zaznamuje odgovor-
nost v najplemenitejšem po-
menu te besede: odgovornost 
do sveta, ki se izpeljuje prek 
linije odgovornosti umetno-
sti do družbe, ko večina 'izko-
risti' svojo moč, da spregovo-
ri o manjšinah, ko 'izkoristi' 
javni prostor za zgodbe, ki so 
bile iz tega prostora izrinje-

ne. So uprizoritve, ki ne beži-
jo pred (kolektivnim ali indi-
vidualnim) nelagodjem, saj 
je to nelagodje edina pot do 
premika naprej in navzven,« 
je med drugim poudarila se-
lektorica.

Dvanajst izbranih
V tekmovalnem programu 
TSD bomo tako videli sedem 
uprizoritev: Katarina Mora-
no: Zakaj sva se ločila, režiser 
Žiga Divjak, Mestno gledali-
šče ljubljansko, avtorski pro-
jekt: 1973, režiser Tomi Jane-
žič, Slovensko narodno 
gledališče Nova Gorica in 

GO! 2025 – Evropska prestol-
nica kulture, Nova Gorica, av-
torski projekt: Inkubator, rež-
iser Oliver Frljić, Slovensko 
mladinsko gledališče, avtor-
ski projekt: 55. člen, režiserka 
Tjaša Črnigoj, Slovensko 
mladinsko gledališče, avtor-
ski projekt: Anhovo, režiser 
Žiga Divjak, Slovensko naro-
dno gledališče Nova Gorica, 
Tereza Gregorič, Borut Petro-
vić, Jakob Šfiligoj: Usje se je 
dalu, režiserka Tereza Grego-
rič, Slovensko narodno gleda-
lišče Nova Gorica, Zavod Sca-
ramouche in GO! 2025 
– Evropska prestolnica kultu-

re, Nova Gorica, in Barbara 
Kukovec, Katarina Stegnar, 
Urška Brodar: Umetnost ži-
vljenja: umor na podeželju, 
Slovensko mladinsko gledali-
šče, Zavod Rizoma in Mesto 
žensk.
V spremljevalnem programu 
je še pet uprizoritev: avtorski 
projekt: Boško in Admira, re-
žiserka Živa Bizovičar, Slo-
vensko mladinsko gledališče, 
avtorski projekt: Nafta, reži-
ser Jan Krmelj, Mini teater 
Ljubljana, Lučka Neža Peter-
lin: Now, Suddenly, I Was A 
Creature of Vice, Zavod Ma-
ska, Tjaša Mislej: Prva bese-

da je mama, režiserka Brina 
Klampfer Merčnik, Sloven-
sko narodno gledališče Dra-
ma Ljubljana, in Ivan Can-
kar, Varja Hrvatin, Bor 
Ravbar: In mnogi drugi  ..., 
režiser Bor Ravbar, Prešerno-
vo gledališče Kranj in Sloven-
sko ljudsko gledališče Celje. 
Deset predstav bo na ogled v 
Kranju, dve bosta v Novi Go-
rici oziroma v Ljubljani.
Tudi letos bo na sporedu bo-
gat dodatni program, ki bo 
vsebinsko zaokrožil program 
56. Tedna slovenske drame. 
Kot je poudarila pomočnica 
direktorja Prešernovega gle-
dališča Nika Leskovšek, bo ta 
namenjen refleksiji, samoo-
smišljanju in premisleku ak-
tualnega dogajanja v sloven-
ski dramski in gledališki 
krajini ter tudi intermedijski 
dopolnitvi in bogatitvi tekmo-
valnega ter spremljevalnega 
programa. Ob tem bodo na-
daljevali in poglobili sodelo-
vanje s partnerskimi organi-
zacijami in strokovnimi 
društvi.
Na razpis za nagrado Slavka 
Gruma je letos prispelo 39 
besedil, za nagrado Zofke 
Kveder (tako se od letos ime-
nuje nagrada za mladega 
dramatika oziroma dramati-
čarko) pa 13 besedil. Žirija v 
sestavi dr. Maja Šorli, Petra 
Vidali in Dino Pešut bo no-
minirance objavila sredi fe-
bruarja, zmagovalni besedili 
pa razglasila na zaključni 
slovesnosti 56. Tedna slo-
venske drame.

Igor Kavčič

Predstave tekmovalnega programa 56. Tedna slovenske drame / Foto: Prešernovo gledališče

Kranj – V petek, 30. januar-
ja, ob 18. uri bosta v Fra-
gmentih na Prešernovi ulici 
odprtje razstave in kratka 
predstavitev študijskega 
krožka Zapih spomina. Ude-
leženke krožek zaključujejo 
s predstavitvijo žensk, ki so 
jih navdihnile k raziskova-
nju njihovih zgodb in jih 
bodo tokrat predstavile tudi 
občinstvu. Projekt Zapih 
spomina se posveča oseb-
nim in kolektivnim zgod-
bam žensk iz lokalnega oko-
lja in širšega prostora, ki bi 
sicer pogosto ostale prezrte. 
V sodelovanju z Zavodom 
Tri iz Škofje Loke bodo pred-
stavile projekt, njegov potek 
ter nastala dela.
Ob 19. uri bo sledil pripove-
dovalski večer za odrasle z 
naslovom Samosvoje. Pripo-
vedovalke iz skupine Tu in 
tam, Anja Kocman, Petra Či-
čić in Nuša Komplet Peper-

ko, bodo ob spremljavi glas-
benice Pie Skušek vsaka v 
svojem slogu pripovedovale 

o junakinjah, nepodredlji-
vih, upornih, vztrajnih, ti-
stih, ki ne čakajo, da se jim 

usoda zgodi, ampak jo pogu-
mno in včasih predrzno vza-
mejo v svoje roke.
Pripovedovale bodo o žen-
skah, ki se uveljavljajo na 
poti, polni transformacij, 
preizkušenj, težkih nalog in 
ne vedno srečnih koncev. 
Pripovedovalke se osredoto-
čajo na ohranjanje in širje-
nje tradicije ustnega pripo-
vedovanja zgodb. Njihove 
pripovedi pogosto izhajajo iz 
svetovne ljudske pripovedne 
dediščine, ki vendar vključu-
jejo tudi sodobne pristope, 
ki pritegnejo širše občinstvo. 
Zgodbe, ki jih pripoveduje-
jo, so polne čarobnosti, hu-
morja, napetosti in modro-
sti, ki ne le zabavajo, temveč 
tudi spodbujajo razmišljanje 
in čustveno povezanost. Do-
nacije obiskovalcev gredo 
nastopajočim.
Že v ponedeljek, 2. fabruar-
ja, ob 18. uri v Fragmentih 
sledijo Literarne drobtinice 
#3 z gostjo Tjašo Obal.

Igor Kavčič
Kranj – Razstavljena dela 
prikazujejo raznolike moti-
ve, ujete tako v Sloveniji kot 
na tujem. »Vsako potovanje 
prinese na tisoče posnetkov, 
izbor najboljših pa predsta-
vlja premišljen in zahteven 
proces,« pojasnjuje fotograf 
dr. Matej Artač. Na razstavi 
je na ogled 29 fotografij 17 
avtoric in avtorjev, ki vsak na 

svoj način interpretirajo po-
krajino. Na razstavi sodelu-
jejo: Aleksandra Jereb, An-
dreja Janša, Andreja Peklaj, 
Branko Dežman, Dare Jaz-
binšek, Emil Božnar, Jože 
Cimperman, Maja Krejan, 
Milan Mihalič, Naško Kri-
žnar, Niko Sladič, Simon 
Krejan, Tomaž Berce, Uroš 
Florjančič, Valerija Jenko, 
Vasja Doberlet in Vojko Ar-
tač.

Igor Kavčič

V Galeriji Mestne občine Kranj fotografije 
razstavljajo članice in člani FD Janez Puhar.

Podobe pokrajine

Pripovedovalke na pripovedovalskem večeru / Foto: Fragmenti

Ledenik, ki izginja / Foto: Aleksandra Jereb

V knjižnem antikvariatu Fragmenti bo v petek na sporedu predstavitev študijskega krožka Zapih 
spomina, ki ji bo sledil še pripovedovalski večer za odrasle z naslovom Samosvoje.

O pogumnih ženskah
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Kranj – Zmago Puhar je 
eden najbolj prepoznavnih 
kranjskih slikarjev in likov-
nih pedagogov – letos njego-
va šola Puhart, ki jo vodi 
skupaj s sestro Petro, pra-
znuje dvajsetletnico. Morda 
nekaj let manj šteje Galerija 
Planika, ki je na stopnišču v 
drugem nadstropju v poslo-
pju nekdanje tovarne Plani-
ka, kjer ima fotograf Boštjan 
Gunčar svoj atelje. Razstave, 
ki jih pripravlja, so enkratni 
dogodek enega samega veče-
ra na način postavljeno – 
pogledano – pospravljeno.
Da ga je Boštjan že dlje časa 
nagovarjal k razstavi, je po-
vedal Puhar, pa ne zaradi 
načina razstavljanja, izbrati 
je namreč moral dela, ki si 
jih želi pokazati. »Obiskoval-
ci največkrat pridejo na od-
prtje razstave, potem slike 
običajno samevajo, razen se-
veda v galerijah, ki so v mes-
tu, kjer je tudi frekvenca lju-
di večja,« je pojasnil avtor 
razstavljenih del.
Na ogled je prinesel serijo 
slik, ki jih je na neki način 
zaznamoval svet v zadnjih 
nekaj letih. »Gre za serijo, ki 
se je začela z epidemijo covi-
da, ko so me motile delitve 
na cepilce in anticepilce, ko 
so nas vsakodnevno s svoji-
mi izmišljijami iz medijev 
zasipavali taki in drugačni 
govorci. Nadaljeval sem jo 
hkrati z dogodki, ki so začeli 
pretresati svet, od vojne v 
Ukrajini do genocida, ki se 
dogaja v Gazi,« je o vzgibih 
za slikanje pojasnil Puhar in 
poudaril, da je vse to, kar v 

preteklosti je in v aktualnem 
času še spremlja človeštvo, 
želel zabeležiti na abstraktni 
način. Ne z motivi eksplozij, 
porušenih stavb in spačenih 
obrazov, njegove slike vse to 
pripovedujejo skozi abstrak-
tno govorico.
»Z abstraktnim pristopom 
sem želel pokazati, kaj se da-
nes dogaja v svetu, ko ne ve-
ljajo nobene varnostne reso-
lucije OZN več, ko ni odziva 
na papeževe apele k miru in 
smo priča zgolj praznemu 
besedičenju.«
Na ogled je bilo nekaj kola-
žev, prevladovala pa so dela v 
tehniki olje na posebno pod-

lago. Kot je povedal avtor, gre 
za poseben papir. »Ta papir 
je neobčutljiv na vlago, se ne 
zvija, ni ga mogoče prepogi-
bati in trgati kot običajni pa-
pir. To mi je omogočalo 
sproščeno delo,« je še pojas-
nil Zmago Puhar, ki še ved-
no tako rekoč vsakodnevno 
odhaja v svoj atelje. Še vedno 
ima tečajniško skupino za 
tretje življenjsko obdobje, po 
likovne veščine pa na njego-
ve tečaje hodi nekaj otrok in 
mladine. Kot je omenil, bo 
Puhart letos zaznamoval 
dvajsetletnico. »Nekaj bo,« je 
bil v besedi značilno kratek, a 
jasen Zmago Puhar.

Galerija Planika, ki jo v delu nekdanje tovarne Planika že več kot desetletje 
vodi fotograf Boštjan Gunčar, je pred tednom gostila slikarja Zmaga 
Puharja, ki je predstavil dela iz obdobja zadnjih nekaj let. Naslov razstave 
Pomisleki je kar vabil k ogledu Puharjevih del.

V Galeriji Planika: Boštjan Gunčar in slikarska kolega Zmago Puhar in Klavdij Tutta  
/ Foto: Igor Kavčič

Puharjev kolaž današnjega časa / Foto: Igor Kavčič

Igor Kavčič

Kranj – Drugo polovico lah-
ko odkrijete v Galeriji Pun-
gert na koncu mesta. Foto-
graf mnogih izvirnih avtor-
skih konceptov Janez Pelko 
je tokrat fotografiral dva 
izvrstna glasbenika, Tomaža 
Hostnika in Matijo Krečiča. 
Posnetki so nastali pred leti 
z namenom slikovne opre-
me njunega skupnega albu-
ma Mačahe, predvsem pa 

kot promocijski material ob 
njegovem izidu.
Kot je k seriji portretov in 
mrtve prirode zapisal Pelko, 
ti ilustrirajo zbirko mor-
bidnih Hostnikovih šanso-
nov Krečičevih glasbenih 
aranžmajev. »Njune moj-
strovine nam približajo tra-
gične, včasih tudi bizarne 
zgodbe polpretekle zgodovi-
ne Suhe pri Škofji Loki.«
Izbor in postavitev 13 fotogra-
fij v črno-beli tehniki je prire-

dil razstavnemu prostoru, 
kot je povedal fotograf, pa so 
takrat skupaj ustvarili kakih 
20 portretov in naknadno še 
10 tihožitij z mrtvimi žužel-
kami. Serija fotografij se tudi 
na razstavi prepleta s portreti 
obeh glasbenikov in podoba-
mi z mrtvimi žuželkami. 
»Fino smo se zabavali ob fo-
tografiranju, saj ob takih ka-
rizmatikih ideje brstijo kot v 
hitrem posnetku,« se foto ak-
cije spominja Janez.

V Galeriji Pungert je ta čas na ogled fotografska razstava Janeza Pelka. 
Njen naslov Hostnik pa Krečič odkriva prvo polovico.

Na fotografiji pa v spremenjenem vrstnem redu Matija, Janez in Tomaž / Foto: Primož Pičulin

Igor Kavčič

Pomisleki o 
današnjem času

Janez, Tomaž in Matija

STROKOVNA TEHNIŠKA GIMNAZIJA ŠC KRANJ 
JE NAJBOLJŠA IZBIRA

Strokovna tehniška gimnazija ŠC Kranj je 
gimnazija s tradicijo, saj v tem šolskem letu 
praznuje že 25 let uspešnega delovanja, 
ki so ga zaznamovale številne generacije 
dijakov, ki so danes uspešni posamezniki 
– inženirji, direktorji, piloti, inovatorji in še 
marsikaj drugega.
Tehniška gimnazija poleg gimnazijskega 
programa svojim dijakom ponuja mož-
nost učenja na strokovnih področjih raču-
nalništva, strojništva in elekt rotehnike. 
Ena izmed njihovih po-
sebnih nalog je prepo-
znavanje in vzgajanje 
mladih talentov. Dijake 
pa spodbujajo tudi k 
razvijanju inovativnosti 
in podjetnosti.
Od 12. do 14. januarja 
2026 je tako v organiza-
ciji Fakultete za organi-
zacijske vede iz Kranja 
potekal podjetniški na-
tečaj študije primera, ki 

so se ga udeležili dijaki drugega letnika 
tehniške gimnazije, in sicer Tevž, Mark, Di-
mitar, Izak in Tibor. Dijaki so se ves teden 
ukvarjali z iskanjem inovativnih rešitev 
za študijo primera, na koncu pa so mora-
li prepričljivo predstaviti svoje ideje in jih 
zagovarjati pred strokovno komisijo. Med 
sodelujočimi ekipami so dijaki dosegli 
odličen rezultat in osvojili tretje mesto, kar 
potrjuje njihovo inovativnost in podjetni-
ško razmišljanje.  

Vsi, ki vas tehniška gim-
nazija zanima, se nam do 
marca še lahko pridruži-
te v akciji Postani dijak 
Strokovne tehniške gi-
mnazije za en dan. Na ta 
način boste lahko spozna-
li našo šolo in njen utrip 
ter dijake in profesorje.
Prijavite 
se na:

Ekipa študije primera
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Kranj – Na prvi prijateljski 
tekmi v sklopu priprav na 
Malti so proti avstrijskemu 
prvoligašu WSG Tirol iz 
Innsbrucka remizirali 1 : 1, 
več uspeha pa so imeli na 
drugi tekmi proti Florids-
dorfu, moštvu, ki nastopa v 
drugi avstrijski ligi. Končni 
rezultat tekme je bil 4 : 1 v 
korist Kranjčanov.

Nove okrepitve
Njihov glavni cilj v spomla-
danskem delu sezone v drugi 
nogometni ligi je po besedah 
športnega direktorja Senijada 
Ibričiča uvrstitev med naj-
boljši dve ekipi in možnost 
preboja v najelitnejše sloven-
sko tekmovanje. Klub, ki je 
pred kratkim na generalni 
skupščini izvolil novega sta-
rega predsednika Aleksandra 
Vrtača, vlaga veliko zaupanja 

v Ibričiča in glavnega trener-
ja Dejana Djuranoviča, da 
mislijo resno, pa so pokazali 
s številnimi novimi prihodi. 
Bordo-beli so bili zelo aktivni 
pri iskanju novih okrepitev, v 
klub so prišli Bujazid Hegić 
iz Bosne in Hercegovine, ki 
se je kalil tudi v mladinskih 
selekcijah Sparte iz Rotterda-
ma, Lucas Mačak, nekdanji 
slovenski reprezentant do 19 
let, Anej Lorbek, ki je prišel 
iz NK Maribor, Belmin Boba-
rič, ki se vrača v svoj matični 
klub, in Luka Dovžan Kara-
hodžić, sin nekdanje uspeš-
ne smučarke Alenke Dovžan, 
ki prihaja iz propadlega dom-
žalskega kluba.
»Naši cilji se od začetka se-
zone niso spremenili, zago-
tovo se bomo borili do zad-
njega kola tekmovanja za 
uvrstitev na prvi dve mesti, v 
klub smo pripeljali nekaj no-
vih mladih igralcev, zdaj pa 
nas čaka naporen priprav-
ljalni del sezone,« je za naš 
časopis povedal Ibričič. V 
zadnjem času je domači 
športni direktor precej deja-
ven. Ne opravlja samo vloge 
športnega direktorja, ampak 
tudi nogometnega agenta. 
Kot zastopnik najboljšega 
strelca prve slovenske lige 
Franka Kovačevića je le-te-
mu pomagal pri rekordnem 
tri milijone evrov vrednem 

prestopu v madžarski Feren-
cvaroš. Ob tem pa še nasto-
pa kot član Litije v četrti slo-
venski ligi.

Čakajo jih pomembne 
tekme
Triglav bo drugi del sezone 
pričakal na petem mestu, 
njegov zaostanek za vodilno 
Nafto 1903 je 13 točk. Ob 
najbolj vroči temi domače 
nogometne javnosti, ki je v 
tem trenutku stečaj Nogo-
metnega kluba Domžale, pa 
se pojavlja vprašanje, ali se 

bodo za prihodnjo sezono 
lahko namesto ustaljenega 
sistema, kjer se direktno v 
višjo ligo uvrsti le prvouvr-
ščeni klub, drugouvrščena 
ekipa pa igra kvalifikacije, le-
tos izjemoma za možnost 
igranja v prvi ligi potegovala 
najboljše tri ekipe. V vsakem 
primeru pa najuspešnejše 
gorenjsko moštvo čaka izje-
mno pomembnih štirinajst 
tekem. Spomladanski del 
tekmovanja v drugi ligi se bo 
začel 1. marca s tekmami 17. 
kroga.

Maj Peterka

Sezona v drugi ligi se bo nadaljevala 1. marca. Nogometaše 
Triglava čaka izjemno pomembnih štirinajst tekem.  
/ Foto: Tina Dokl

Kranj – Prejemnik športne 
nagrade Mestne občine 
Kranj za življenjsko delo je 
Matjaž Zevnik iz Kolesar-
skega kluba Kranj. Kot so za-
pisali, je bil vso svojo kariero 
predan športni delavec, tre-
ner cestnega kolesarstva, pa 
tudi športni direktor in di-
rektor domačega kluba ter 
organizacijski direktor vseh 
večjih kolesarskih tekmo-
vanj v Kranju, pobudnik 
obuditve nekaterih kolesar-
skih disciplin, rekreativnih 
kolesarskih prireditev in 
tudi preventivnih kolesar-
skih projektov. Na treningih 
in tudi na drugih področjih 
je uporabljal inovativne me-
tode dela, ki so sčasoma pos-
tale splošna praksa. Pod nje-
govim mentorstvom se je 
kalilo več sto kolesarjev. Naj-
boljši so se uveljavili v sve-

tovnem merilu, dosegali 
zmage in vrhunske uvrstitve 
na mednarodnih tekmova-
njih, evropskih in svetovnih 
prvenstvih.

Veliko uspešnih 
športnikov
Velike športne plakete so 
prejeli športniki, ki so v letu 
2025 dosegli odličen medna-
rodni rezultat, športni delav-
ci za dolgoletno delovanje v 
športu in klubi za obletnice 
delovanja. Med nagrajenci 
so bili: Auris – Medobčinsko 
društvo gluhih in Naglušnih 
za Gorenjsko za 70 let delo-
vanja, Luka Robnik (Karate 
klub Shotokan Kranj) za 20 
let delovanja v športu, Miha 
Hrobat (Alpski smučarski 
klub Triglav Kranj), Ale-
ksander Cerar, Bor Udovč, 
Aleksander Paunovič, Aljaž 
Troppan, Benjamin Popović 
in Bine Štromajer (vsi Aka-

demski vaterpolski klub Tri-
glav Kranj), Rok Ferlan 
(Atletski klub Triglav Kranj), 
Staš Modic (Lokostrelski 
klub Šenčur), Domen Prevc 
in Nika Prevc (oba Smučar-
ski klub Triglav Kranj), ter 
Anja Mandeljc, Anamarija 
Lampič, Polona Klemenčič 
in Živa Klemenčič (vse Teka-
ški smučarski klub Triglav).
Male športne plakete je 
osvojilo 17 tekmovalk in tek-
movalcev v mladinski in ka-
detski kategoriji za rezultat, 
ki ustreza kriterijem za pri-
dobitev statusa športnika 
perspektivnega razreda. Po-
delili so še 43 športnih zna-
kov in štiri ekipne, ki so jih 
prejeli Teniški klub Kranj, 
članice in člani AURIS – 
Medobčinskega društva glu-
hih in naglušnih za Gorenj-
sko ter Kegljaški klub 
Triglav Kranj. Tovrstno pri-
znanje pripada športnicam, 

športnikom in ekipam, ki so 
v mladinski in članski kon-
kurenci osvajali naslove dr-
žavnih prvakov ali osvojili vi-
dnejši mednarodni rezultat.

Za šport 4,4 milijona 
evrov
»Tudi letos so nas športniki 
razveseljevali s številnimi 
uspehi. Tako na domači kot 
mednarodni ravni. Postav-
ljali so svetovne rekorde ter 
osvajali globuse in odličja, 
za kar smo se jim danes tudi 
poklonili in čestitali. Na Me-
stni občini Kranj smo v letu 
2025 za področje športa 
prek Letnega programa 
športa namenili približno 
4,4 milijona evrov. Nenehno 
se trudimo, da bi še izboljša-
li športno infrastrukturo ter 
s tem omogočili športnikom 
čim boljše pogoje za delo. 
Iskrene čestitke ter veliko 
uspehov tudi v olimpijskem 

letu 2026,« je ob slovesnosti 
povedal župan Mestne obči-
ne Kranj Matjaž Rakovec.

Sprejemu športnikov leta v 
Kranju je sledil nastop sku-
pine Šank Rock.

Maja Bertoncelj

Konec preteklega leta so na Glavnem trgu sprejeli kranjske športnice, športnike in športne delavce. Podelili so nagrado za življenjsko delo, 17 velikih in  
17 malih športnih plaket, 43 športnih znakov in štiri ekipne športne znake.

Zevniku športna nagrada za življenjsko delo

Nogometaši kranjskega Triglava so se pred dnevi vrnili s štiridnevnih priprav na sončni in topli Malti. Tam so odigrali tudi dve 
prijateljski tekmi. Glavni cilj je še naprej jasen: prva liga.

Nove okrepitve Triglava  
in priprave na Malti

Matjaž Zevnik iz Kolesarskega kluba Kranj (levo) je prejel 
še športno nagrado Mestne občine Kranj za življenjsko 
delo. / Foto: Primož Pičulin

Med okrepitvami Triglava je tudi Luka Dovžan Karahodžić, 
sin nekdanje uspešne smučarke Alenke Dovžan.  
/ Foto: FB NK Triglav Kranj

Ljubljana – Pred vrati so 
zimske olimpijske igre Mila-
no Cortina 2026, na katerih 
bo Slovenijo zastopalo 37 
športnic in športnikov. Med 
njimi so štirje, ki živijo na 
območju mestne občine 
Kranj. To so smučarska ska-

kalca Nika Vodan (SSK No-
rica Žiri) in Anže Lanišek 
(SSK Mengeš), biatlonka 
Polona Klemenčič (TSK Tri-
glav Kranj) in alpski smučar 
Miha Hrobat (ASK Triglav 
Kranj). Nekaj olimpijcev iz 
drugih krajev pa je članov 
kranjskih klubov. V smučar-
skih skokih so to Nika in 
Domen Prevc, ki sta glavna 
favorita slovenske odprave 
za olimpijska odličja, ter 
Maja Kovačič (vsi SK Triglav 
Kranj), biatlonka Anamarija 
Lampič in smučarska teka-
čica Anja Mandeljc (obe 
TSK Triglav Kranj). M. B.

Kranjski olimpijci

Polona Klemenčič je v 
letošnji zimi najboljša 
slovenska biatlonka.  
/ Foto: Tina Dokl
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Plavalni upi v Kranju
Na letošnjem, že 27. mednarodnem plavalnem tekmovanju Boštjanov Dr. Fig v Kranju je nastopilo 
več kot osemsto mladih plavalcev iz treh držav. Kranjski plavalni upi so osvojili devet medalj.

Kranj – V kranjskem pokri-
tem olimpijskem bazenu je 
minulo soboto potekal že 27. 
Boštjanov Dr. Fig. Mednaro-
dno tekmovanje za mlade 
plavalce v starosti od osem 
do štirinajst let tradicionalno 
organizira Plavalni klub 
(PK) Triglav Kranj, ki se je 
znova izkazal z odlično orga-
nizacijo plavalnega spekta-
kla, ki povezuje šport, kultu-
ro in dobrodelnost, od leta 
2018 pa je posvečeno njego-
vemu idejnemu vodji Boštja-
nu Pavliču.

Rekordno število startov
Lani so se lahko pohvalili z 
rekordno udeležbo 837 pla-
valcev, tudi letos jih je pri-
spelo več kot 800, ob tem so 
zabeležili rekordno število 
startov – skoraj tri tisoč, kar 
je zgornja meja, ki jo še do-
pušča kranjski bazen, je po-
vedal predsednik PK Triglav 
Kranj Damijan Pogačar. 
Tako množična udeležba 
plavalnih upov iz 32 klubov 
iz Slovenije, Hrvaške in Sr-
bije, ki ji ni para v sloven-
skem in tudi širšem prosto-
ru, organizatorjev ne 
preseneča, saj si vseskozi 
prizadevajo, da jih postavijo 
v središče dogajanja, kar se 
najbolj odrazi v večernih fi-
nalih, ki potekajo v soju ža-
rometov. »Pod žarometi se 
počutijo, kot bi prišli na sve-
tovno prvenstvo, saj so ta-
krat v središču pozornosti. 
Mladim plavalcem poskuša-
mo omogočiti, da se tukaj 
zabavajo, da ne pridejo samo 
tekmovat, da je to tekmova-
nje tudi priložnost za druže-

nje. Boštjanov Dr. Fig pa je 
kot vedno dobrodelen in 
tudi v to smer si želimo 
usmerjati mlade športnike,« 
je pojasnil Pogačar.
Letos so tako s pomočjo do-
natorjev, dela izkupička od 
srečelova in SMS-sporočil v 
enem dnevu za projekt Botr-
stvo v športu zbrali 5300 
evrov. Znova so podelili tudi 
enoletni Boštjanovi štipendi-
ji, namenjeni plavalki in pla-
valcu Triglava v kategoriji 
dečkov in deklic. Po izboru 
klubskih trenerjev sta šti-
pendijo prejela Manca Poga-
čar in Ožbej Bešter. »Štipen-
dija je nekakšen poklon, 
nagrada mladim plavalcem, 
ki niso nujno uspešni plaval-
ci, čeprav prejemniki običaj-
no so. Predvsem je po-
membno, da gre za plavalce, 

ki so zgled našim mlajšim 
plavalcem,« je še pojasnil 
Pogačar.

Triglavani uspešni
Ob množičnosti pa je na vi-
sokem nivoju tudi kakovost 
tekmovanja, je povedal Roni 
Pikec, trener v kranjskem 
plavalnem klubu in nekda-
nji selektor slovenske repre-
zentance. »Za tiste sloven-
ske plavalce, ne mislim 
samo na triglavane, ki osvo-
jijo medaljo na Dr. Figu, za-
gotovo lahko ocenimo, da 
sodijo v višjo kategorijo in 
da lahko v prihodnosti nanje 
resno računamo,« je povedal 
Pikec, ki je bil zelo zadovo-
ljen tudi z nastopi Triglavo-
vih upov. »Kar v nekaj fina-
lih je nastopilo po več naših 
plavalcev, tudi nekaj medalj 

smo osvojili, kar je zelo do-
ber obet za prihodnost Tri-
glava.«
Mladi plavalci Triglava so na 
letošnjem tekmovanju osvo-
jili skupno devet medalj, od 
tega je Nuša Gabron osvojila 
dve zlati na 50 m delfin in 
50 m hrbtno. Nuša Gabron 
je dosegla tudi najboljši se-
števek rezultatov v kategoriji 
B, Alja Brolih je bila v isti ka-
tegoriji druga najboljša. Prav 
tako druga najboljša je bila v 
kategoriji C Lara Lap.
»Izvedba tako množičnega 
tekmovanja je za naš klub 
velik finančni in organizacij-
ski zalogaj, v katerega smo 
vključeni vsi – od staršev, 
trenerjev do starejših članov. 
Vsi so danes na bazenu in 
vsi pomagajo,« je za konec 
še poudaril Pogačar.

Simon Šubic

Kranj – Del praznika košar-
ke v Kranju – Gortnarjevega 
memoriala 2025, ki je pote-
kal v Športni dvorani Plani-
na, je zaznamovala tudi tek-
ma med Legendami Triglava 
in ekipo Marka Milića. Vr-
hunec je sledil med polčaso-
ma, ko so upokojili dres 
Marka Milića s številko 12, 
ki ga je nosil, ko je igral za 
Košarkarski klub Triglav.

Nanj so zelo ponosni, kar je 
poudaril tudi predsednik 
Košarkarskega kluba Triglav 
Slavko Ovčina. »Markova 
pojava in izkušnje so nepre-
cenljive. Za Kranj je naredil 
ogromno in prihodnje leto 
ga nameravamo predlagati 
za častnega občana – to si 
zasluži,« je med drugim po-
vedal. Milić je svojo uspešno 
košarkarsko pot začel prav v 
domačem Kranju. Bila je 

zelo uspešna. Je prvi sloven-
ski košarkar, ki je zaigral v 
ligi NBA. »V čast mi je, da 
sem danes tukaj. Vesel sem, 
da sem preživel otroštvo v 
tej dvorani s svojimi prijate-
lji, ki so danes z mano – 
vključno s svojimi idoli. Ta-
kšne ljudi je dobro imeti ob 
sebi. Da te vzamejo pod svo-
je okrilje, ti dajo priložnost, 
da razpreš krila – in tudi 
zato sem lahko imel tako 
uspešno kariero. Življenjske 

zgodbe se obračajo. Danes v 
Kranj na treninge košarke 
vozim svojo hčerko Milo 
Ano. Zelo sem vesel, da ima 
tudi ona možnost takšnega 
otroštva, kot sem ga imel 
sam,« je povedal Milić.
Dogodka sta se med drugim 
udeležila tudi Matjaž Rako-
vec, župan Mestne občine 
Kranj, in Matej Erjavec, 
predsednik Košarkarske zve-
ze Slovenije.

Posebna čast  
za Marka Milića

Kranjski plavalni upi so na letošnjem Boštjanovem Dr. Figu osvojili devet medalj.  
/ Foto: Primož Pičulin
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Življenje piše 
najlepše romane 
in takšen roman 
se je spisal v moji 
vasi, Pšenični polici 
pri Cerkljah na 
Gorenjskem. Vse 
osebe so resnične 
in vsi dogodki so 
resnični, spremenil 
sem samo imena 
nekaterih oseb, 
da ne bi prizadel 
njihovih potomcev.

Milan Bučar

BESEDA AVTORJA

Življenje piše najlepše romane in takšen roman se 
je spisal v moji vasi, Pšenični Polici pri Cerkljah 
na Gorenjskem. Seveda obstaja verjetnost, da se 
je v vaši vasi, vaši ulici ali vašem mestu spisal 
popolnoma drugačen roman. Ampak v moji 
rojstni vasi se je zgodilo tako, kot sem napisal. 
Vse osebe so resnične in vsi dogodki so resnični, 
spremenil sem samo imena nekaterih oseb, da ne 
bi prizadel njihovih potomcev. 
Roman se je spisal sam od sebe, moj prispevek je 
samo v tem, da sem vse skupaj vrgel na papir.

Milan Bučar
Milan Bučar

ŽITNO KLASJE PŠENIČNE POLICE
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Cena: 20 EUR

                        + poštnina

20
EURKnjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  

Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po telefonu  
št.: 04 201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si.
Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.
Knjiga je naprodaj tudi pri podjetju Polica d.o.o., 
Pšenična polica 9, Cerklje na Gorenjskem.

Mehka vezava, strani 348, cena je

V Košarkarskem klubu Triglav so upokojili njegov 
dres s številko 12.

Maja Bertoncelj

Slavko Ovčina (levo), predsednik Košarkarskega kluba 
Triglav Kranj, je Marku Miliću predal njegov dres s številko 
12, Matej Erjavec, predsednik Košarkarske zveze Slovenije, 
pa miniaturni koš. / Foto: Primož Pičulin
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Kranj – Pust prinaša pustne 
dobrote, radost in ustvarjal-
nost. Hkrati pa tudi prilož-
nost, da se opomnimo, kako 
lahko nekatere stvari, ki jih v 
tem času uporabimo v večjih 
količinah ali le enkrat, po-
novno vključimo v krožni 
tok uporabe in tako prispe-
vamo k zmanjševanju od-
padkov.

Zbiranje odpadnega 
jedilnega olja
V pustnem času v številnih 
gospodinjstvih zadiši po kro-
fih, flancatih in drugih pust-
nih dobrotah. Ob pripravi 
ostane odpadno jedilno olje, 
ki se uvršča med ločeno 
zbrane frakcije komunalnih 
odpadkov. Zato ga je prepo-
vedano mešati z ostalimi od-
padki, ga odvajati v kanaliza-
cijo ali greznice. Olje po 
kuhanju, ko se ohladi, odli-
jemo v namensko posodo ali 
precedimo skozi robček ali 
cedilo v plastično ali stekle-
no embalažo (kozarec za vla-

ganje, steklenica …) in jo, ko 
se napolni, odnesemo v naj-
bližji zbirni center za odpad-
ke oziroma vsebino odlije-
mo v ulični zbiralnik za 
odpadno jedilno olje. Te v 
Kranju najdemo na petnaj-
stih ekoloških otokih in v 
nekaterih trgovinah z živili.
S pravilno zbranim odpad-
nim jedilnim oljem skrbimo 
za čistejše okolje in prispeva-
mo k ustvarjanju trajnostnih 
virov, ki so koristni za vse 
nas. Odpadno jedilno olje se 
namreč predela v ekološko 
gorivo (biodizel), ki ne one-
snažuje okolja, in glicerin, ki 
se uporablja v farmaciji.

Ponovna raba pustnih 
kostumov
Namesto nakupa novih 
pustnih kostumov pobrskaj-
mo po domačih omarah, 
povprašajmo prijatelje in 
znance, ali imajo na voljo 
kakšen primeren kos, ali 
obiščimo trgovine, ki ponu-
jajo kostume iz druge roke. 
Morda se prav tam skriva 
kostum, ki je predolgo čakal 

na novo priložnost. Z nekaj 
domišljije pa lahko iz odslu-
ženih oblačil, kartona in 
drugih materialov tudi sami 
ustvarimo izvirne kostume 
ter se izognemo nepotreb-
nim nakupom.
Kostume, ki nam bodo po le-
tošnjem pustu ostali in jih 
ne bomo več potrebovali, ali 
tiste, ki jih želimo zamenja-

ti, lahko prihranimo in jih 
prinesemo na brezplačno iz-
menjavo oblačil (Izmenje-
valnico stvari), ki bo tudi le-
tos potekala v marcu, v 
okviru Eko tedna.
Z zbiranjem jedilnega olja, 
izmenjavo in ponovno rabo 
lahko skupaj naredimo maj-
hen, a pomemben korak k 
bolj trajnostnemu vsakdanu.

Kaj storiti z odpadnim jedilnim oljem po cvrtju krofov? In kaj z odvečnim pustnim kostumom?

Pust in ponovna raba

Odpadno olje po cvrtju krofov in na splošno po kuhanju je 
prepovedano mešati z ostalimi odpadki in zlivati v 
kanalizacijo. / Foto: Alenka Brun

Tanja Farčnik Strniša

Kranj – Mestna občina Kranj je ob Dnevu krajevnih skup-
nosti oktobra lani na Glavnem trgu pripravila posebno 
razstavo z naslovom Razglednica in zgodba iz moje krajev-
ne skupnosti. Rdeča nit razstave je povabilo na izlet po vseh 
26 krajevnih skupnostih. Za vsako od njih je kranjski ume-
tnik Mitja Bokun ustvaril ilustracijo, ki jo spremljata izbrana 
znamenitost ter njen kratek opis oziroma zgodba. Obisko-
valci lahko tako skozi razstavo spoznajo raznolike naravne 
in kulturne znamenitosti – od slapu Šum v Besnici in Bo-
bovških jezer pri Kokrici do toplih človeških zgodb, kot je 
skrb prebivalcev Žabnice za gnezdišče štorkelj. »Razstava 
Razglednica in zgodba iz moje krajevne skupnosti je pova-
bilo, da se odpravimo na potep po Kranju,« je ob tem pove-
dala podžupanja Manja Zorko. Razstava je trenutno, do 
konca januarja, na ogled v avli Hranilnice LON (Žanova uli-
ca 3), v prihodnje pa jo bodo postavili tudi v Galeriji Mestne 
občine Kranj ter v preddverju Mestne knjižnice Kranj. S. Š.

Razstava vabi na potep po občini

Razstava je bila prvič postavljena oktobra na Dnevu 
krajevnih skupnosti. / Foto: Primož Pičulin
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Kranj, Fukui – Delovanje 
Mestne občine Kranj na po-
dročju mednarodnega sode-
lovanja je bilo v letu 2025 
zelo aktivno. Poudarek je bil 
na pobratenju z japonskim 

mestom Fukui. Med Kra-
njem in Fukuijem so vse-
skozi potekale številne aktiv-
nosti, ki so jih Japonci v mi-
nulem letu sklenili s 
predstavitvijo Kranja v lokal-
nem časopisu, ki so ga raz-
delili v 80.000 gospodinj-
stev. Japonci so pripravili 

dvostransko objavo o Kra-
nju, v kateri so predstavili 
znamenitosti mesta, dogod-
ke Prešernega poletja, slo-
venske jedi, članstvo v misiji 
podnebno nevtralnih in pa-
metnih mest, dosedanje so-
delovanje med Kranjem in 

Fukuijem s poudarkom na 
kulturnih izmenjavah šol in 
podobno, celotno naslovnico 
časopisa pa so namenili 
prazničnemu dogajanju Pre-
šernega decembra na Glav-
nem trgu. Aktivnosti med 
pobratenima mestoma se 
nadaljujejo tudi v letu 2026.

Mojca Finc
Kranj – V mestni občini 
Kranj se trajnostni vseslo-
venski projekt Prostofer, ki 
starejšim nad 65 let, ki so 
brez možnosti lastnega pre-
voza, so prejemniki socialne 
pomoči, imajo nizke pokoj-
nine in nimajo sorodnikov, 
omogoča brezplačne prevoze 
do zdravnika, lekarne ali dru-
gih javnih ustanov. Srce pro-
jekta so zagotovo prostovolj-
ni vozniki oziroma prostofer-
ji, ki izvajajo brezplačne pre-
voze. V Kranju jih je trenu-
tno okoli dvajset, med njimi 
pa je lani največ prevozov, 
skupno 153, opravil Stane 
Krese iz Stražišča. »Ko sem 
se upokojil, sem iskal nekaj, 
s čimer bi si zapolnil prosti 
čas. Tako sem izvedel, da iš-
čejo prostovoljne voznike za 
projekt Prostofer, kar me je 
takoj pritegnilo in sem se 
pred približno dvema letoma 
prijavil,« je pojasnil, kako se 
je pridružil kranjski ekipi 
prostoferjev.

Večino vozi na preglede
V e č i n o  u p or a bn i k o v 
Prostoferja peljejo na zdrav-
niški pregled, največkrat v 
klinični center v Ljubljani ali 
bolnišnico na Jesenicah, 
precej voženj je tudi v zdra-
vstvene centre na Bledu, 
Golniku, v Domžalah ... Kot 
je povedal sogovornik, neka-
teri uporabniki, zlasti težje 
gibljivi, ne potrebujejo samo 
prevoza, ampak tudi pomoč 
prostoferjev. »Pomagaš jim 
sesti na voziček, jih odpelješ 
do zdravniške ambulante in 
nazaj do avta. Meni to ni tež-
ko, prav tako ne čakanje na 

uporabnika, da opravi vse 
potrebno pri zdravniku. Spi-
jem kakšno kavo, če je treba 
dlje čakati, grem na daljši 
sprehod ali se kam zape-
ljem. Pozimi, ko je zunaj 
mrzlo, je morda čakanje 
malo težje, a še vedno nič 
posebnega,« je dejal.
Na vprašanje, ali je imel kdaj 
občutek, da je oseba, ki jo je 
peljal, le izkoristila možnost 
brezplačnega prevoza, je od-
govoril, da takih izkušenj 
nima. »Včasih se sicer zgo-
di, da me kdo prosi, ali se 
med vožnjo nazaj lahko spo-
toma ustaviva še v lekarni ali 
v trgovini. Če imam čas, da 
torej nimam še kakšne vo-
žnje naprej, potem njihovi 
prošnji ustrežem, sicer pa 

ne. Ampak to zame ni izko-
riščanje sistema. Sicer pa se 
morajo uporabniki za pre-
voz prej prijaviti v klicni cen-
ter, in ko mi od tam naročijo 
vožnjo, me tudi obvestijo, za 
kakšen namen je prevoz po-
treben.«

Uporabniki zelo hvaležni
Uporabniki so sicer zelo 
hvaležni, da imajo možnost 
prevozov v okviru Prostofer-
ja, nam je zaupal Stane. 
»Med vožnjo se večina rada 
tudi pogovarja. Pripoveduje-
jo zgodbe iz mladosti, kaj 
zdaj počnejo, zaupajo mi 
tudi kakšne svoje težave. Jaz 
jim poskušam odgovoriti s 
spodbudno besedo.« Tisti, ki 
razmišljajo, da bi se pridruži-

li kranjskim prostoferjem, 
naj bodo predvsem potrpež-
ljivi, ker je na vožnjah lahko 
tudi precej čakanja, je pojas-
nil Stane. »Poleg tega smo si 
ljudje različni in tudi uporab-
niki prevozov so različnih 
značajev, kot vsakemu se 
tudi njim lahko spreminja 
vsakodnevno razpoloženje. 
Vse to je treba vzeti v obzir. 
Dobro je tudi, da si komuni-
kativen in imaš občutek za 
ljudi,« je še dodal.
Na prostoferski prevoz se 
lahko starejši občani prijavi-
jo s klicem na brezplačno 
telefonsko številko 080 10 
10 vsak delovni dan med 8. 
in 18. uro. Naročiti se je tre-
ba vsaj tri dni pred želeno 
storitvijo.

Stane Krese iz Stražišča se je po upokojitvi odločil, da kot prostovoljni voznik pomaga v projektu 
Prostofer, ki starejšim občanom omogoča brezplačne prevoze. Lani je opravil 153 prevozov.

Prostofer že dve leti

Simon Šubic

Naslovnica lokalnega časopisa v Fukuiju / Foto: arhiv MOK

V lokalnem japonskem časopisu so pripravili 
dvostransko objavo o Kranju in njegovem 
sodelovanju z mestom Fukui.

O Kranju v 
japonskem časopisu

Stane Krese kot prostovoljni voznik v projektu Prostofer sodeluje že dve leti. / Foto: Simon Šubic

Odkrijte, kaj 
vaše dlani 
povedo o vaši 
osebnosti, 
in pridobite 
vpogled v svojo 
življenjsko pot. 
Ta priročnik 
z jasnimi 
ilustracijami je 
neprecenljiv 
za začetnike, 
saj ponuja vse 
potrebno, da se 
usposobite za 
branje z dlani.

                        + poštnina

12
EURKnjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  

Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po telefonu  
št.: 04 201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si.

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

Trda vezava, 208 strani 
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Nove izkušnje,  
znanja in spoznanja
Mestna občina Kranj ima za sabo uspešno leto mednarodnih aktivnosti. S pobratenimi in 
prijateljskimi mesti je povezala učence, dijake, študente, mlade umetnike, folklorne skupine, javne 
zavode, nekdanje udeležence mladinskih izmenjav, ravnatelje, društva in zaposlene na občini.

Kranj – Mednarodno sodelo-
vanje prinaša nove izkušnje, 
znanja in spoznanja ter širši 
pogled na svet, s čimer na-
preduje celotna skupnost.
Na pobudo občine, ki je tudi 
vodila projekt, je lani devet 
kranjskih šol v sodelovanju z 
lokalnimi kuharji mentorji 
spoznavalo kulinariko držav, 
v katerih so pobratena in pri-
jateljska mesta Kranja. Kaj 
so se naučili in skuhali pri 
raziskovanju ameriških, av-
strijsko-nemških, balkan-
skih, britanskih, italijanskih, 
francoskih, turških, kitaj-
skih in japonskih jedi, so 
učenke in učenci predstavili 
na prireditvi v Mestni knji-
žnici Kranj in razstavi v Ga-
leriji na mestu pred knjižni-
co. 

Mestna občina Kranj (MOK) 
se je lani veliko posvečala so-
delovanju z mesti, s kateri-
mi je najdlje pobratena. Po 
več kot desetletju premora je 
gostila mladinsko izmenjavo 
iz pobratenega mesta La Ci-
otat. Francoske plesalke so 
sodelovale pri pouku franco-
ščine v obeh kranjskih gim-
nazijah, vadile z baletkami 
Glasbene šole Kranj in se z 
atraktivnimi nastopi izkaza-
le na prireditvi na občini.
MOK je slavnostno zazna-
movala 50 let pobratenja z 
italijanskim mestom Rivoli. 
Župan Matjaž Rakovec in 
podžupanja Rivolija Silvia 
Romussi sta ob polovici sto-
letja sodelovanja med me-
stoma v Parku La Ciotat za-
sadila drevo prijateljstva. Ob 
tej priložnosti je MOK pova-
bila kranjske šolske in vrtče-

vske kuharje na italijansko 
kuharsko delavnico pod vod-
stvom italijanskega kuharja. 
Udeleženci so nato v mese-
cu 50. obletnice pobratenja z 
otroki v šolah in vrtcih pri-
pravljali italijanske jedi.
Občina je po dolgih letih 
spet obudila tudi stike z bri-
tanskim Oldhamom. Župan 
Eddie Moores je na daljavo 
nagovoril prisotne na angle-
ški čajanki, ki jo je za nekda-
nje udeležence prvih izme-
njav  med mestoma 
organizirala MOK, gostil jih 
je kranjski župan.

Folkloristi zablesteli v 
Turčiji in na Madžarskem
Na pobudo MOK je na festi-
valu kulture in umetnosti  
v pobratenem mestu 
Büyükçekmece nastopila 
Folklorna skupina Iskrae-

meco. Iz Turčije se je vrnila 
s posebno nagrado strokov-
ne žirije, na občini pa sta fol-
kloriste in folkloristke spre-
jela župan Matjaž Rakovec 
in podžupanja Manja Zorko.
Najaktivnejše sodelovanje je 
bilo v letu 2025 tisto s Fuku-
ijem. Ob podpisu listine o 
pobratenju v tem japonskem 
mestu je MOK dobila prilo-
žnost predavanja na Univer-
zi Fukui, župan je z delega-
cijo obiskal rektorja, srednjo 
šolo, s katero sodeluje Gim-
nazija Franceta Prešerna 
Kranj (GFP), zavod za turi-
zem, nagovoril je občane Fu-
kuija na festivalu jeseni, po 
vrnitvi pa je pobratenje pred-
stavil še dijakom GFP, ki si 
dopisujejo z japonskimi vr-
stniki. Nadaljevalo se je so-
delovanje na daljavo med 
osnovnimi šolami, podžupa-
nja Manja Zorko se je sreča-
la z vodjo misije japonskega 
veleposlaništva v Sloveniji, 
MOK je sodelovala pri sne-
manju videa o Kranju za ob-
čane Fukuija, kranjski žu-
pan pa se je udeležil tudi 
dogodka Osnovne šole Mati-
je Čopa Odpotujmo na Ja-
ponsko …
Gimnazija Kranj (Konfucije-
va učilnica) in srednja šola  
iz pobratenega mesta 
Džangdžjakov sta poskrbeli 
za nov mejnik – najprej je 
Kranj obiskala delegacija 
profesorjev iz Džangdžjako-
va, sprejel jih je tudi kranj-
ski župan, nato pa sta šoli na 
Kitajskem podpisali listino o 
sodelovanju.

Ravnatelji v Doberdobu
Zelo aktivno je bilo tudi po-
vezovanje s prijateljskimi 
mesti. V izmenjavah v okvi-
ru projekta Večno mladi 
(vključenih je bilo pet mest), 
ki ga je vodilo prijateljsko 
mesto Székesfehérvár, je 
MOK sodelovala na projek-
tih na Hrvaškem, Poljskem 
in Madžarskem. Na forumu 
mladih v Zadru je predstavi-
la Bioniko, Klub študentov 
Kranj pa svoje mednarodne 
aktivnosti. V Opolah je obči-
na predstavila javne razpise 
oziroma sofinanciranja kul-
turnih dejavnosti, dva mlada 
kranjska umetnika pa sta 
pokazala svoja dela na med-
narodni razstavi. Osrednja 
tema srečanja v Székesfehér-
várju so bile dobre prakse na 
področju tradicionalnih fe-
stivalov. Podžupanja Manja 
Zorko je predstavila Prešer-
nov smenj, na mednaro-
dnem uličnem festivalu 
uprizoritvenih umetnosti pa 
je nastopila in sodelovala 
Folklorna skupina Sava 
Kranj.

Aktiv ravnateljev in pred-
stavniki MOK so obiskali ko-
lege v prijateljskem mestu 
Doberdob, kjer jih je sprejel 
tudi župan Peter Ferfolja. 
Osnovna šola Stražišče se je 
udeležila vsakoletnega sre-
čanja šestih prijateljskih 
mest iz nekdanjih jugoslo-
vanskih republik (to so 
Kranj, Banjaluka, Hercegno-
vi, Osijek, Zemun, Bitola), 
tokrat so se zbrali v Bitoli. 
MOK je povabila šole pobra-
tenih in prijateljskih mest k 
sodelovanju na Dadinem li-
kovnem natečaju Osnovne 
šole Jakoba Aljaža, odziv je 
bil dober, v Kranj so prispela 
likovna dela z vsega sveta, 
od Kitajske do Turčije. Kranj 
pa je tudi letos postal baza 
za poletni odbojkarski kamp 
športnega društva Lavovi iz 
Novega Sada.

Na Japonskem o človeški 
ribici
MOK se je kot edino sloven-
sko mesto predstavilo tudi 
na samostojnem razstav-
nem prostoru v paviljonu 
vasi prihodnosti na Expu 
2025 v Osaki. Expo, ki je tra-
jal pol leta, je obiskalo pribli-
žno 29 milijonov ljudi. 
Kranj se je predstavljal z 
navdihujočimi rešitvami za 
trajnostne skupnosti, v okvi-
ru slovenskega paviljona pa 
z delavnicami Info centra 
SOS Proteus. Župan Kranja 
je bil govorec tako v Osaki 
kot na svetovnem kongresu 
pametnih mest v Barceloni 

in festivalu starega mesta 
Kaleiçi v Turčiji.
MOK je lani obiskala delega-
cija iz mesta Berovo ob vaji 
reševanja ob potresu, župana 
nekateri veleposlaniki, na Za-
vodu za turizem in kulturo 
se je srečal tudi s predstavni-
ki turizma iz Makedonije, 
nagovoril pa je tudi udele-
žence konference Green In-
frastructure for Forest and 
Trees (Zelena infrastruktura 
za gozd in drevesa) v Kovač-
nici. Dvajsetčlanska poljska 
delegacija se je ustavila v Kra-
nju na strokovno-terenskem 
srečanju v okviru študijskega 
obiska Slovenije na temo 
modre in zelene infrastruk-
ture. S pobratenimi in prija-
teljskimi mesti so bili lani v 
stiku tudi predstavniki Rde-
čega križa Slovenije – Ob-
močnega združenja Kranj, ki 
so obiskali kolege v Doberdo-
bu, Društvo upokojencev 
Kranj pa se je udeležilo 58. 
srečanja starejše generacije v 
pobrateni Železni Kapli.
Tudi leto 2026 bo postreglo 
s pestrim programom na po-
dročju mednarodnega sode-
lovanja. Vrhunec bo prav go-
tovo mednarodna kuhinja 
pobratenih in prijateljskih 
mest v okviru Dneva medna-
rodnega povezovanja Kra-
nja. Za dogodek, ki bo spo-
mladi, bodo kranjske 
osnovne šole skupaj s kuhar-
ji mentorji pripravile jedi, 
značilne za države, v katerih 
so prijateljska in pobratena 
mesta Kranja.

Mojca Finc

Mednarodna kuhinja pobratenih in prijateljskih mest – takole so s kuharjem mentorjem 
Urošem Gorjancem turško hrano spoznavali učenke in učenci OŠ Jakoba Aljaža Kranj.  
/ Foto: arhiv šole
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Župan Matjaž Rakovec in podžupanja Rivolija Silvia 
Romussi sta ob 50. obletnici pobratenja posadila drevo 
prijateljstva v Parku La Ciotat v Kranju.  
/ Foto: Anže Krže/Mediaspeed

Folklorna skupina Iskraemeco je zablestela na festivalu v pobratenem turškem mestu.  
/ Foto: arhiv FS Iskraemeco

Konfucijeva učilnica Kranj je ob mednarodni kuhinji 
pobratenih in prijateljskih mest pokazala, kako se pišejo 
kitajske pismenke. / Foto: Sandi Fišer/Mediaspeed
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